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Egyre súlyosabbá válik 
Szoviet-Oroszország
belső helyzet
Újabb szovjetvezetők kerültek börtönbe. A távo’- 
keleti hadsereg felázadt a GPU eilen. «=— Harcok 
a mandzsu-orosz határon

Moszkvából jelentik: Szovjet-Oroszország­
ban tovább tombol Stalin rémuralma és ja­
vában folyik a hadsereg és tisztviselői kar kő­
iében a „tisztogatási munka“. A „Daily Ex­
press“ varsói jelentése szerint a moszkvai 
Ljubljanka és Puturki börtönök legújabb la­
kói: Garbasov tábornok, a moszkvai helyőr­
ség parancsnoka, Rudsutas, aki Molotov jobb- 
keze volt, Levanevszki, a leghíresebb szovjet- 
repiilő, Stern és Zucherrnan, a szovjet kül­
ügyi népbiztosság vezető hivatalnokai, Do- 
lecki, a hivatalos Tas-s iroda főszerkesztője, 
aki öngyilkosságot kísérelt meg, mikor a GPU 
letartóztatta, de a eolvó csak súrolta fejét és 
végül Mironov, a berlini szovjet nagykövetség 
Fajtóáttaséja, akit fontos tárgyalások ürügyé­
vel csaltak Moszkvába, ott a GPU ügynökei 
várták és rabszállitó kocsiban vitték a bör­
tönbe.

Jagoda volt GPU főnök ellen szeptember 
10-re tűzték ki a főtárgyalást. A vád ellene 
megvesztegetés és korrupció. Szeptemberre 
várható Ítélet Ryhov volt postaügyi népbiztos 
és Bueharin, a félhivatalos „Izvestija“ volt fő- 
szerkesztője ellen is.

Lengyel lapok hitei arról tudnak, bogy a 
távolkeleti szovjethadseregben az elégedetlen­
ség már valóságos zendüléssé fajult. Vladi- 
vosztokban véres összetűzés volt a katonaság 
és a titkosrendőrség emberei között.

Tizenöt GPU-ügynököt agyonlőttek, a 
katonák közül is sokan életüket vesz­

tették a harcban.
Több tisztet és katonát letartóztattak.

ÚJABB FEGYVERES HATÁRINCIDENS 
A MANDZSU- OROSZ HATÁRON.

Moszkvából jelentik: A mandzsu—szovjet 
határon, a Vinokurka hegy közelében egy 
orosz őrjárat megtámadott egy japán-mandzsu 
különítményt, amely átjött orosz területre. 
Az oroszoknak sikerült visszavetni a támadó­
kat. Még aznap erősebb japán-mandzsu külö­
nítmény vezetett támadást, amit azonban szin­
tén meghiúsítottak.
JAPÁN JELENTÉS AZ ÖSSZETŰZÉSEKRŐL.

Tokióból jelentik: A legújabb távolkeleti 
konfliktussal kapcsolatban a japán Döméi 
távirati iroda a következőket jelenti: A Lubo- 
csiauban állomásozó kinai gyalogezred tüzelni 
kezdett a japán helyőrségi csapatokra, majd 
a kinai csapatok a gyorsan segítségre sietett 
japán csapatmeaerősiléseket is tiiz alá vették. 
A harc átterjedt a szomszédos helyőrségekre 
is. A veszteséglista adatai még nem ismerete­
sek. A Döméi iroda azonban ezt az összeütkö­
zést az utóbbi idők legkomolyabb harcának 
mondja, annál is inkább, mert Észak-Kínában 
egyre jobban terjed a japánellenes mozgalom.

hmm tábornok
sem léiét, sem 

lit a végleg gsmzeie® s; er& ki

nem

Kudarcot vaVoft a vörös csapatok áttörési i<isé?!efe

Saint Jean de Luzböl jelentik: A san- 
scbastiani rádió jelentése szerint a nemzeti 
csapatok a madridi hadszíntéren megverték a 
köztársasági csapatokat.

Madridi jelentés szerint a köztársasági 
védelmi tanács közli, hogy a város felett szer­
dán elkeseredett légi harc volt, melyben húsz 
nemzeti és ugyanannyi köztársasági bomba­
ve lő repülőgép vett részt. A harc során egy 
köztársasági és két nemzeti repülőgépet lőt­
tek le.

A nemzetiek bilbaói jelentése szerint 
Franco tábornok egyik hadosztálya elfoglalta 
Somorostrót és külvárosait. Somorostro fon­
tos bányavidék központja és ott van a szék­
helyé a belga—francia aeel váll alattiak is.

Bilbaóhól jelentik: A nemzeti csapatok 
jelentései beismerik, hogy a baszk vörös csa­
patoknak a santanderi front egyik pontján si­

került a nemzetiek vonalán áttörni. A nemze­
tiek parancsnoksága azonban gyorsan felis­
merte a veszélyes helyzetet és bekeritő moz­
dulatra utasította csapategységeit. A bekerí­
tés teljesen sikerült és a nemzeti csapatoknak 
déli irányból sikerült harapófogóba fogni az 
előretört ellenséget.

FRANCO NEM TÁRGYAL.

Párizsból jelentik: Itteni politikai és 
diplomáciai körökben nagy feltűnést keltett 
az a Franeo-nyilatkozat, mely az „Intransi- 
geanf-ban jelent meg. A nyilatkozatban 
Franco tábornok kijelenti, hogy fegyverszü­
netről. még kevésbé békekötésről szó sem le­
het. inig a fegyverek meg nem hozták a végle­
ges döntést és a nemzetiek teljes diadalt nem 
arattak. Addig nem hajlandók tárgyalni sem, 
bárki legyen is a kezdeményező.

9
Népkisebbségi 

világnézet
íMásodik cikk)

Tegnapi ilyen című cikkünkben fejteget­
tük, hogy a „világnézeteként szembeállított 
kommunizmus, nemzeti szocializmus és de­
mokratikus liberalizmus tulajdonképpen ugyan­
azon világnézetnek, a materializmusnak, há­
rom különböző világpolitikai iránya. És hogy 
világpolitikai irányok küzdelmében nekünk, 
népkisebbségek net nem tanácsos résztven- 
riünk, illetve értelem nélkül való dolog ott má­
sok érdekeinek a tömegévé válnunk. Arra is 
rámutattunk, hogy e világpolitikai irányok 
mindenikében túlnyomó, illetve jellemző az 
olyan tartalom, mely se gyakorlatilag, se elvi­
leg nem kedvez a népkisebbségi létnek. A vi­
lágpolitikai irányok közötti tántorgás helyett a 
magunk belső életébe való visszavonulást mon­
dottuk az egyedüli helyes iránynak.

Természetesen e belső élet csak egységgel, 
önmagunkba záruló összetartással lehetséges, s 
ennek kell hogy valami közös világnézete le­
gyen, de azt az említett világpolitikai irányok 
a maguk mostani szemben állásukban nem ad­
hatják. Ezek mindenike mozgásban, egymás 
elleni taktikai lázban van. s mintahogyan a 
felhőgomolygásnak nincs állandó képe, úgy 
ennek a politikai küzködésnek sincs olyan vég­
leges kialakulása, melyet egy-egy hatalom nél­
küli népcsoport, — amilyen a népkisebbségek 
mindenike, — a maga élete számára csak al­
kalmazkodási alapul is vehetne. És hol van 
még az alkalmazkodási alaptól a világnézet?

A világnézet több, mint a földi viszonyok 
közötti ilyen vagy amolyan elhelyezkedés. Min­
denesetre több, mint a pártirányok közötti vá­
lasztás, amelyet mindig a célszerűségi és a 
hatalmi lehetőségek egyensúlya befolyásol. A 
világnézet, annak a megállapítása, hogy az em­
ber a világ összes körülményeit milyen állandó 
összefüggésben látja maga körül. Láthatja csak 
magát az élet központjának, vagy láthatja úgy 
magát, hogy másokkal együtt van rendeltetése. 
Eszerint lehet beszélni az egyénies (az indivi­
dual ista), vagy a társias (a kollektivista) világ­
nézetről, melyek az önzés és az embertársi sze­
retet két végletét is jelenthetik, vagy e két vég­
let között csaponganak. Mindkét irányban le­
het túlzás, mely az egyéniességet éppen olyan 
nyomasztóvá teheti, mint a társiasságot; de 
éppenúgy lehet a két irányban mérséklet is, 
mely mindkét irányt valami elviselhető, sőt üd­
vös kiegyenlítésbe hozza.

Másik világnézet alakulhat a föld és a 
földöntuliság értékelésében. Egyik csak a föld­
höz kötöttségben, a testiség ápolásában, az 
anyagban látja az emberi élet összes függését; 
ez az anyagiasság, a materializmus. A másik 
viszont az anyagi, a testi, a földi élet fölött is 
még ott látja, s aránytalanul nagyobbnak látja 
a végtelenséget, mindenben lényegként veszi 
észre a lelket, sőt a földi viszonyok és létala­
kulások belsejében is ezt a lelket látja mozga­
tónak; ez az eszményeisség, az idealizmus. Az 
utóbbi világnézetnek a körében van a testi lé­
ten túli világnak, a metafizikának a területe, 
s a hitnek és a vallásosságnak a birodalma. 
Ennek a körében lehet keresztény világnézet­
ről is beszélnünk. Magát a keresztény hit alap­
jául szolgáló isteni kinyilatkoztatást nem szo­
ríthatjuk ugyan be a világnézet fogalmába, 
mert az hitünk szerint nem emberi látás, ha­
nem Isten által adott föivilágosítás. Azonban
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az embernek ehhez való igazodása az ember 
szabad akaratának ebbe az irányba való kö­
vetkezetes és kitartó odafordulása. maga ez az 
emberi fölvilágosodás már világnézet. Pro- 
hászka Ottokár lánglelkü fölismerése szerint 
„diadalmas világnézet.“

A világnézeteknek tehát ezek a nagy kate­
góriái vannak: individualizmus, kollektiviz­
mus, materiálizmus és ideálizmus. Minden 
tömegmozgás, vagy egyéni tevékenység e látá­
sok valamelyike szerint, igazodik. Mikor a 
népkisebbségi lét a maga belső összetartozásá­
nak keres alapot, akkor e négy irány valame­
lyikében, vagy még inkább e négy irány ki­
egyenlítő összhangjában kell hogy azt. az ala­
pot megtalálja. A népkisebbségek világnézeté­
nek tehát nem a világpolitikai pártirányok 
egyike vagy másika szerint kelt alakulnia, ha­
nem a mondott nagy elgondolások összeegyez­
tetésével. Egységet nem találhat a pártoskodá­
sokban, hanem csak a maga külön népi össze­
ségének a meleg és állandó összefüggésében es 
szerves egybefogásában.

Ha ezt a létkövetelményt fölismerjük, ak- 
Kor nyomban megláthatjuk, hogy a népkisebb­
ségi világnézetnek sokkal erősebben kell a kol­
lektivizmus és az ideálizmus által meghatároz­
va lennie, mint ezek ellentétei, úgymint az in­
dividualizmus és materiálizmus által. A nép­
kisebbségi lét egyik legjellemzőbb tényezője 
például a nyelv és annak fennmaradása a ma­
ga külön fejlődésében. A nyelv jelensége azon­
ban nemhogy fennmaradni, de még megnyi­
latkozni se tudna, ha csak egy egyénre szorít­
koznék, ha az egyénnek az illető nyelven való 
beszélésre, meghallgatásra és megértésre nem 
volna társa. Társiasság (kollektivitás) nélkül a 
nyelv is elenyészik. Éppenúgy beláthatjuk, 
hogy az illető nyelven való további művelődés 
is csak úgy lehetséges, ha a nyelvhez való 
ragaszkodásnak lelki mozgatói vannak. Ha a 
nyelvet a benne levő átörököltsége és hagyomá­
nyai miatt jobban szeretjük, semhogy azt anya­
gi érdekek kedvéért elhanyagolni és elfelejteni 
akarnók.

A nyelv jelenségének felhozott példájából 
világosan kivehetjük, hogy ennek a fenntartása 
is légióként a népkisebbség kollektivizmusától 
és ideálizmusától függ. Akármi egyéb olyan je­
lenséget veszünk is, mely a népkisebbségnek 
népként, népi csoportként való fennmaradására 
elhatározó, az mind megkívánja az egyéni ön­
zés föladását és a népcsoport minden tagja 
közötti emberszeretetet. A gazdasági terület is 
fontos fenntartója az egyénnek és így a nép­
nek is; tehát materializmus igénybevétele nél­
kül nehéz elképzelni egy népkisebbség fennma­
radását. Azonban csupáncsak materializmus
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alapján el nem képzelhető, hogy a népkisebb­
ségben élők a maguk anyagi érdekeit egymás 
ellen ne fordítsák, hanem ellenkezőleg egy­
mást anyagiakban is. a saját anyagi előnyükről 
való lemondással is. közös szegénység vállalá­
sával is folyton támogassák.

Ha ebből a különleges népkisebbségi szem­
pontból számbavessziik azt az ajánlatot, hogy 
a népkisebbségeknek magukon belül a libera­
lizmusban kell keresniük az egységre 
megalapozást, mindjárt észrevehetjük 
lat lényeges tévedését. A libr

az
vezető 

aján­
lóra! izmus az egyé­

niség teljes felszabadulását jelenti, s annak 
egyedül az állammal való összefüggését, min­
den közbeeső társadalmi kötelék nélkül. 
Amellett az anyagi életben is a szabad ver­
senyt, s kinek-kinek a saját érdekei szerinti

Utolsó szám
Irta : Bereczky József

— Honnan szerezhetnék egy kis pénzt? — 
sóhajtotta a Ratalember immáron harmadszor 
Atkozott pénz, eppen akkor nincs, mikor a leg­
nagyobb szükség volna rá! De találkája mégis 
van az embernek. Ritkán, de van. Most mi a cso- 
dat csináljon. Egész este mégsem sétálhatnak. 
Milyen jo volna valahova beülni egy pohár borra.

Mar megpróbált mindent, ami egy ilyen ta­
vaszi vasárnap délutánon lehetséges, de még e^v 
pengőt sem tudott szerezni. Pedig az idő múlik 
Alig pár perc s a ligetbe ér, ahol Zsuzsi várja.
V *\1CS;A iheä is voU- Három napja nem evett 
komoly ételt. Es most ráadásul még ez a találka!

— Mi lenne, ha nem mennék el? — villant, 
át agyán a mentő gondolat. Ezt. nem teheti meg 
-Nem várakoztathatja meg hiába a kislányt El­
megy és enyhe rosszullétre hivatkozva, hamaro­
san elbúcsúzik Zsuzsikától

A körúton sokan jártak de senkisem törő­
dött a fiatalemberrel, Stoic Imre úrra, aki ui-»«- 
allott a csemegékercskedés fényes kirakom .-.lőtt 
és újra felsóhajtott:'

Vájjon honnan szerezheti! v |„ . .,5,j 
Ebben a pillanatban valakr ti>. ,, 

érintette a vállát és nyugodtan, a hm „• , beszéd­
hez szokott emberek letompított hangján meg. 
szólította: 11 g

" A levegőből barátocskám!
Stole ijedten hátrált két lépést. A másik ke- 

eepkoru, elegánsan öltözött úr keserűen mosoly- 
eott rá, kihúzta magát, kőhintett és újra m g-

Látom, ód nem hiéiz uakí-m. Prolit? m, s-vn

Könnyebb ennél, — ekkor jobbkarját lassan váll­
magasságba emelte, tenyerét megforgatta a leve­
gőben, aztán felnyúlt a feje fölé.

Stoic most már érdeklődéssel figyelte a 
háborodottat, de amaz nem zavartartta ma­
gát. — Hopp! — hangzott az elfojtott kiáltás és 
az idegen ur magasba lendített újjal között, már 
egy gyűretien, új ötszázas bankjegyet tartott.

— Na, nézze barátocskám! Fontos az, hogy az 
ember higyjen ... Fia ön sopánkodik, sóhajt, tai­
ga1,, akkor sohasem lesz pénze. Pedig a pénz itt 
hever az aszfalton, úszik a víz színén" lóg" a leve­
gőben, szinte fut az ember után. csak meg kell 
állnunk és utána kell nyúlnunk... így!

A bankjegyet négyrét összehajtotta és szolgá- 
■ atkészen nyújtotta a megbűvölt Stoic felé, aki 
szédülten hebegte:

— De kérem!
— Sose röstelje... Vegye csak el! A mai vi­

lágban nem szégyen az ilyesmi. Én is elvenném a 
maga helyében.

Stoic elvette a pénzt és zavartan tartotta ke­
zében.

— Csak tegye el, fiatalember!
Stoic mellényzsebébe süllyesztette a pénzt. 

Amaz búcsúzáéképpen kezet nyújtott és megvere­
gette vállát. Aztán köszönetét, hálálkodast sem 
várva, tovább sietett.

Stole megtapogatta a mellényzsebét. 
erezte a.z összehajtott bankjegyet Nem volt 
a dolog felett töprengeni, mert a toronyóra 
nyolcat mutatott.

Zsuzsit elvitte egv vendéglőbe. Nem kérke­
dett, vagyonával, de könnyelműen gazdálkodott. 
Kiadós vacsorát és hozzá „móri“ bort rendelt a 
negyvenesből.

Zsuzsi kedves volt. jóízűen eveit s ivott is. 
^zr‘m'. csillogott, még az, Is eltűrte, hogy Imre 
in na megsímozatta a kezét

Ott
'teje
már

előtörését teszi szabállyá. Ez a felfogása azon 
a jóhiszemű föltételezésen nyugszik, hogy ilyen 
egyéni szabadjára engedéssel mindenki életre­
való lesz és ezek az életrevalók tökéletesebb 
közéletet alkotnak, mint az élhetetlenek. Lát­
nivaló tehát, hogy a liberalizmus a maga leg­
tisztább elképzelésében is az individualizmus 
és a materializmus túlzását hordja magában. 
INemzeti szabadságot is csak az egyesnek ad, 
de nem a hagyományokból és átöröklésekből 
kifejlődött népcsoportoknak. Az egyén és ál­
lam között ilyen közvetítő csoportosulásnak a 
közvetítését nem tudja elképzelni. Ez pedig 
világosan ellenkezik azzal a társiassággal 
(kollektivizmussal), ami nélkül a népkisebb­
ségek fennmaradását és fejlődését megvalósí­
tani sohase lehet.

Éjfél felé a leánynak mennie kellett.. Stole 
harsányan kiáltotta:

-- Fizetek!
A főúr számolt. Stoic a mellényzsebébe nyúlt 

és energikus mozdulattal, a büszkeségtől és az 
elfogyasztott ételektől dagadtan dobta az asztalra 
mellényzsebébő! — az elhasznált vasúti jegyet.

A főúr diszkréten mosolygott a tréfán. Stoic 
fehérebb lett, mint az asztalterítő, 2‘uzsika rosz- 
szat sejtve, megremegett és szégyenében eipiruit, 
a fiatalember átkutatta összes zsebeit, izgett, 
mozgott a széken és többször is elisméte.te:

— Határozottan emlékszem, hogy idetettem a 
pénzt.

A főúr már nem mosolygott, egy szemrebbe­
néssel odaintette az egyik pincért, majd a tulaj­
donos is odajött. A helyzet határozottan kétségbe­
ejtő volt.

— Hiszen nekem adta ide a pénzt — jelen­
tette ki Zsuzsi elkeseredetten.

A főúr fellélegzett. A kiszolgáló pincérnek 
hirtelen más asztalnál akadt dolga, Stolccal fo­
rogni kezdet a. világ. Zsuzsi átszámolta a jegy­
zéket., fizetett é.s felállt. Az utcán csak annyit 
mondott:

— Kedves Imre, ettől a. kellemetlenségtől 
megkímélhetett, volna... Miért nem mondta meg, 
hogy nincsen pénze — ezzel aztán ott is hagyta a 
lesújtott ifjút és felszállt az első villamosra.

A variettében hetek óta üres házak e'őtt ját­
szottak. Az igazgatóság erősen vattázott. Mára 
hirdették az utolsó előadást és hogy megtöltsek 
a nézőteret, többszáz jegyet osztottak szét.

Stole is ott feszengett a földszinten. Egyik 
barátja cipelte magával. Az előadást sikeresen 
végigszenvedték. Az utolsó szám Yo-st-hitó, a bű 
vészek-bűvésze. A japán csoda következett.

iiBt

fejei»;,;
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Előadást tartott 

a jugoszláv miniszterelnök s 
VaW'ámHil kötött konkordátum 

jelentő égéről
Belgrádból jelentik: Stojadinovics minisz­

terelnök szerdán dvlutíin :i többségi párt vég­
rehajtó bizottsága előtt ismertette a Szent­
székkel kötött konkordátum történetét. A 
megállapodást a Jeftics-kormány idejében, 
1935-ben kötötték meg véglegesen. Ezután 
már teljesen lehetetlen volt ui tárgyalásokat 
kezdeni. A különféle oldalról elhangzott bírá­
latokra utalva Stojadinovics bebizonyította, 
hogy azok igazságtalanok. Majd a Vatikántól 
kapott magyarázat alapján foglalkozott az 
egyezménynek legfőképpen támadott négy 
cikkelyével. Ez a magyarázat más világításba 
helyezi az egyezményt, mint ahogyan azt a 
jogosulatlan kritikák beállították. Kimutatta, 
hogy a szerb ortodox egyház továbbra is el­
végzi az állami érdekek védelmét és ezt a 
konkordátum elfogadásáról szóló törvény­
cikkben is hangsúlyozni fogják. Ugyanekkor 
gondoskodni fognak a többi felekezetek--ől is.

Az értekezleten résztvevők elhatározták, 
hogy a konkordátumot jóváhagyó javaslat el­
fogadását fogják előmozdítani.

Az érdekeltek szives 
figyelmébe!

Ezúton hívjuk fel mindazok szives figyel­
nél, akik még nem egyenlítették ki az 1937 
tl-ik félévi dijat, hogy ha azt akár megbízot­
tunk utján, akár közvetlenül augusztus 15-ig 
kiegyenlítik, alábbi nyeremények kisorsolásá­
ban részt fognak venni:

I-sö díj: Az ősz folyamán megrendezendő 
olaszországi ut fele költségének megtérítése 
mellett a nyertes résztvesz gyönyörű utun­
kon. Esetleg az ugyancsak ősszel megren­
dezendő párizsi utón vesz részt mindössze 
4000 lei költséghozzájárulás megtérítése elle­
nében.

II- ik díj: Egy heti nyaralás a Fekete­
tenger melletti Constafán, esetleg egy heti 
nyaralás Episcopesti gyógyfürdőben.

III- ik dij: Egy darab negyedes sorsjegy, 
•négy osztályon keresztüli érvényességgel.

IV- ik nyeremény: Egyéves ingyenes lap- 
tüldés, 1938 január 1-től kezdődőleg.

V- ik nyeremény: 10 nyertes között 1—1 
világhírű regény kerül kisorsolásra.

Ne késlekedjék átutalását már most telje­
síteni.

Nyáron-

a kölnivíz

SOKKAL szüG-
segeseSSy 
mint v a fa fio

...mert megszűnteti az izzadds kellemetlen kö­
vetkezményeit.
De csakis a jó kölnivíz nyújt kielégítő ered­
ményt. Mon Atout kiváló kölnivíz és diszkrét 
és édes illatú, amely kielégíti a legmagasabb 

'• igényeket is.
Fürdő után, Mon Atout kölnivízzel való le- 

v " dörzsölés husit, üdít, erősít — valóságos jóté­
temény az egész test számára.

Nem csak toalett, 
asztalára is utine- 
cessairejébe, de re- 
tiküljébe is való egy 
kis üveg Mon Atout 
kölnivíz. N y ár on 
nélkülözhetetlenl

KÖLNIVÍZ, a HUJIUUÜLJI cég kreációja 
Más hires Lady készítmények! CHAT NOIR, P-EBLE DE PARIS, IOCKEY CLUB, JAZZ.
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Palesztina felosztásinak 
nyilvánosságra hozott tervét általános 

ellenzéssel fogadják
Hagy izgalom előzte meg az angol vizsgálóbizottság jelentésének közzétételét. 

A zs.dóx, arabok és lengyelek is ellene vannak a tervnek

Londonból jelentik: Eredeti terv szerint nyil­
vánosságra hozták a palesztinai angol vizsgáló- 
bizottság jelentését, amelynek egyes részletei 
egyébként már eddig is ismeretesek voltak. A je­
lentés megállapítja, hogy a palesztinai zsidók cs 
arabok között áthidalhatatlan ellentétek mutat­
koznak, melyeket csakis Palesztinának három 
részre való feloszlatásával lehetne kiktU- •

A felosztás következőképpen történne: Pa­
lesztina egyik részé ónálló marad, másik i -o 
önálló zsidó allam lenne, végül a fennmaradó te­
rületsáv felett. Anglia újra népszövetségi mandá­
tumot. kapna.

Az angol fennhatóság alá rendelt terület Je­
ruzsálem, Betlehem és Názáreti! városokra és 
környékükre terjedne ki. továbbá a. Jeruz.- - cin­
től a tengerpartig vezető folyosóra s ezenkívül az 
angol kormány ideiglenes ellenőrzést gyakorolna 
Haifa, Akra és Tiberias városok felett. A népszö­
vetségi mandátum szerint, Anglia fenntartaná Je­
ruzsálem és Betlehem szenthely jellegét és vál­
lalná. az összes vallási alapítványok es szenthe­
lyek védelmét. Jaffa az arab állam külső része

lenne megfelelő folyosóval (koridorral). A szerző­
dés biztosítaná az átmenő forgalmat az arab ál­
lam és Haifa, továbbá a zsidó állam és Egyiptom 
határai közt. A terv megvalósítása után_ az an­
gol kormány tovább is vállalná a felelősséget Pa­
lesztina békéjéért és rendes kormányzásáért. A 
szerződés biztosítaná a kisebbségek jogait min­
den államban. Tekintettel az arab állam és 
Transzjordánia szegénységére, az angol kormány 
kétmillió fontot engedne át évente az arab a.l- 
lamnak és a zsidó állam is készpénzsegélyt lenne 
kénytelen folyósítani az araboknak. A palesztinai 
államadósságok megosztását külön pénzügyi bi­
zottság végezné.

Jeruzsálemből jelentik: A jelentés nyilvános­
ságra való hozatalát óriási izgalom előzte meg 
egész Palesztinában. A palesztinai zsidó nemzeti 
tanács kiáltványt intézett, a lakossághoz, melyben 
mindenkit csendre, rendre és fegyelmezettségre 
int. A palesztinai kikötőkbe angol hadihajók 
érkeztek, melyek készen ál lünk arra. hogy zavar­
gások esetén a rend helyreállítása érdekében köz­
belépjenek. Hasonlóképpen a nagyobb városokban

repülőgépeket rendeltek, melyek a városok felet-1 
cirkálnak.

LENGYELORSZÁG SEM KÍVÁNJA 
PALESZTINA FELOSZTÁSÁT

Varsóból jelentik: A „Gazella Polska“ cimü 
lap, a lengyel kormány hivatalos orgánuma leg­
utóbbi számában a következőket írja Palesztina 
felosztásának terve kapcsán:

„Ha igazak az angol sajtó jelentései Palesz­
tina felosztásáról, úgy Lengyelország kénytelen 
lesz negativ magatartást tanúsítani a királyi bi­
zottság jelentésével szemben. I^engyelországot lé­
nyeges érdekek fűzik egy nagy zsidó kivándorlás­
hoz és ezért mindig pozitív álláspontra helyezke­
dett a cionizmussal szemben. Ha azonban a jö­
vendő zsidó állam — az angol sajtó jelentései 
szerint — oly kicsi lesz. hogy mindössze 350 ezet 
zsidó befogadására lesz képes, Palesztina elvesz­
ti jelentőségét Lengyelorság számara, mint a len- 
gyei zsidókérdés megoldásának eszköze.“ A kor­
mánypárti lap a továbbiakban Jabotinszky „eva­
kuálási“ terveivel foglalkozik és kijelenti, hogy 
a kormány helyesli ezt a tervet, amely 75 ezet 
zsidó évi kivándorlását irányozza elő a legköze­
lebbi tiz esztendőre. A lap végül felhívja a kor­
mányt, hogy I^ondonban éppúgy, mint, Genfben 
határozottan foglaljon állást Palesztina felosztása 
ellen.

A ZSIDÓKNAK ÉS ARABOKNAK SEM KELL 
A TERVEZET

Londonból jelentik: A palesztinai bizottság 
indítványa, nemcsak Palesztinában, hanem I.on- 

I dónban is nagy feltűnést, keltett. A lapok megái- 
I lapítják, hogy a terv tulajdonképpen kompro­

misszumos megoldás, melyet előreláthatólag úgy 
* arab, mint zsidó részről el fognak utasítani
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Keresztyén unió?
Irta: Victor János

A fenti cim alatt a „Magyar Szemle“ c 
budapesti folyóirat protestáns részről vá 
laszt közöl Rangba Bélának arra a cik 
kére, melyet ugyancsak az említett folyó­
irat februárban hozott a keresztény unió 
nagy kérdéséről. Annak idején a Bnngha- 
cikket is teljes terjedelmében közöltük. A 
választ is szükségesnek látjuk közölni, mert 
nagyszinvonalu eszmecsere kibontakozásá­
nak a körvonalai mutatkoznak benne. A 
vallásos gondolkozás mélysége és lendülete 
nyer vele, ha e válaszcikkben foglaltakat is 
szerető figyelemmel elolvassuk. A válasz- 
cikk gazdag tartalma és nemes hangja is 
megérdemli ezt a szerető figyelmet. A vá­
laszcikk Írója, Vicfor János, a, budapesti re­
formátus theologia tanára.

Ahhoz a nagy kérdéshez, amelyet fenti cím 
Alatt. Rangba Béla e folyóirat februári számá­
ban felvetett, az alábbiak protestáns részről 
való szerény hozzászólások akarnak lenni 
— nem pedig a protestáns álláspontnak a ki­
fejtése. Ez utóbbi feladatra különben is csalc 
szorosabb elhatárolással: a református állás­
pont képviseletében vállalkozhatnék e sorok 
írója — más, arra illetékes egyén számára 
hagyván fent az ágostai evangélikus álláspont 
képviseletét. N?m is tartoznék ilyen termé­
szetű írás e lap hasábjaira. Mindkét protestáns 
egyháznak megvan a maga sajtója és vannak 
egyéb megnyilatkozási alkalmai' is, ott kell 
mindegyiküknek elvégeznie ezt a teendőt. 
Megállapítható; hogy ez nem is csak puszta 
követelmény! mert mind református részről, 
mind evangélikus részről szinte azonnal meg­
szólalt Bangha Béla cikkére a visszhang s a 
február óta eltelt hónapok alatt cikkeknek, be­
szédeknek, nyilatkozatoknak egész sora látott 
napvilágot, protestáns részről. Ezeknek ismer­
tetésével: nem foglalkozhatunk, meg a legváz- 
jafosabb formában sem. De annyit megállapít­
hatunk. hogy Bangha Béla cikke általános el­
ismerést. helyeslést és örömet váltott ki a pro­
testáns közvéleményben. Itt-ott megszólalnak 
ugyan ezzel kapcsolatban a panaszos bírálat 
hangjai is, amelyek visszatérnek efajta. a ke­
resztyén egyházak viszonylatait érintő kérdé­
sekben a múltban történt megnyilatkozások­
nak. a szóban forgó cikk modorától és szelle­
mélő! eltérő hangnemére. De ez a’ háttér csak 
annál / jobban ■ kidomborítja az általános ked­
vező fogadtatást, amellyel ez a cikk találkozik.
Az sem mond ellent fenti megállapításunknak, 
hogy rha.gát a cikk 'érdemi lényeget, a keresz- 
vén unió gondolatát a protestáns megnyilat­

kozások . nem tudják valamilyen lelkendező, 
naiv optimizmus szellemében tárgyalni. Hiszen 
etekintetben is csak a Bangha Béla cikkével 
vám egyetértésüket juttatják kifejezésre — lé­
vén ennek a cikknek is tekintélyes része cppen 
az unió útjában álló nehézségek felsorolása, 
amelyek ma teljesen megoldhalatlanoknak lát­
szanak.

kázaftal. — azzal t. i.. hogy bizonytalan: meny­
nyiben képviselheti az ember éppen ebben a 
tárgyilagosságban a saját táborát és mennyi­
ben szól pusztán a maga nevében? Valószínű, 
hogy csak kevesek részéről várhat helyeslést. 
Természetes, hogy élni az ilyen hűvös, tár­
gyilagos magasságban nem lehet. A madár 
már csak igazán szabadon szálldos el minden­
féle határok és sorompók felett, — fészkelni 
mégis vagy innen, vagy tű Inán kénytelen ő is. 
A legelfogulatlanabb ember is csak alkalmi 
felröppenésekre keresheti fel az erre is, arra is 
egyformán kitekintést nyújtó magasságot. 
Egyébként, pedig oda van kötve a maga hatá­
rozott állásfoglalást jelentő lelki otthonához. 
Egyáltalán nem csoda, ha sokan ki sem tud­
nak mozdulni annak egyoldalú nézőpontjából 

a tárgyilagosságra felemelkedőket, nem tud­

ják elkísérni kirándulásaikra.
A legrosszabb eshetőségekre — hogy ^ 

ilyen tárgyilagossági kísérletekért még a saját 
álláspontja elleni hűtlen árulás gyanúja, vagy 
egyenesen vádja is érheti az embert — a jelen 
esetben szerencsére nem kell gondolnunk. Ko­
molyabb veszedelem azonban az. hogy az em­
bert cserbenhagyják a vele egyíivétartozók s 
csak alig néhányad magára marad. A Rangba 
Béla cikkében említett történeti példák is -1 a 
felvilágosodás és a romar-.kdzmus jelesei által 
felvetett únió-javasiatok — azért, alig többek 
történeti kuriózumoknál, amelyeknek se milyen 
gyakorlati kihatásuk nem volt, mert bennük 
csupán előkelő magánvélemények szólaltak 
meg.

Azonban egyetérthetünk Bangha Bélával 
abban, hogy ma valamivel mégis kedvezőbb a 
helyzet. Bízhatunk az objektivitás hangjainak 
megértő visszhangjában — ha nem is nagyon 
széles, de minőség tekintetében annál számot­
tevőbb körökben. Ezért, az eszmecsere meg­
indítása bizonyára megérte a fáradságot es 
nem kell hiábalvaló munkának tekintenünk a 
folytatását sem.

99 • • •a kérdés nemcsak a magyarságnak, 
hanem az egész nyugati keresztyén 
művelődésnek a sorsát érinti •.

Hozzátenni a cikk tartalmához egy lénye­
ges szempontból lehetne valamit. Legalább azt 
hiszem, nem tévedek, ha nélkülözöm Bangha 
Béla fejtegetéseiben annak a kiemelését, hogy 
milyen életbevágó jelentőséggel bírna a ke­
resztyén egyházi unió. vagy — ami a közelebbi 
megvalósíthatóság körén belül esik —- már az 
unió puszta vágyát is érző feleknek lelkűiéi­
ben és magatartásban egymáshoz való testvé­
ries közeledése is. éppen a mi magyar nemzeti 
életünk számára. Hiszen az itt-ott elmérgesedő 
viszonylatok tarhatatlansága abból tűnik ki a 
legszembeszökőbben, hogy a nemzeti léleknek 
azt az egységét látszik veszélyeztetni, amelyet 
maroknyi magyarságunknak a jelenkor törté­
neti forrongásain való átmentése feltétlenül 
megkövetel. A cikk nyilván azért nem foglal­
kozik a kérdésnek ezzel a vonatkozásával mert 
maga a kérdés nemcsak a magyarságnak, ha­
nem általában az egész nyugati keresztyén mű­
velődésnek a sorsát, érinti a jelenlegi válságos 
időkben, egyébként pedig erre a külön magyar 
szempontra úgyis mindig gondolunk, ha nem 
beszélünk is róla. Az alábbiakban is mindig
rágondolva fogunk hallgató i róla, megmaradva

„Bandita Béla az ellentétek Hité 
emelkedő tárgyilagossággal fog­
lalkozott a feüvetett kérdéssel“

A protestáns részről megnyilvánult el­
ismerés nem kis részben annak szólt, hogy 
Bangha Béla nem csak igyekezett, hanem ki 
való mértékben tudott, is cikkeben katolikus 
álláspontjától elvonatkozni és az ellentétek fölé 
emelkedő tárgyilagosság szempontjából foglak 
kozni a kérdéssel. Ugyanez az igyekezet ve 
zeti e sorok íróját is és protestáns voltának 
,sak annyiban óhajt eközben szerepet juttatni 
hogy belülről mégis jobban lévén tájékozott a 
protestantizmus világában, mint amennyire h 
egjobb igyekezető, objektív kit Lő szemlélő is 
ehet,- ennek révén egyben-másban k i egész it- 
Jefi, vagy helyesbítheti Bangha Béla fejlegeté- 
rP!;' ' Iszcn azoknak értékét mivel sem kiseb­
bítheti az d megállapítás, hogy katoliku- író a 
legszerencsésebb esetben sem adhatja a prote­

in (izmusnak tökéletesen hű interpretációját 
mint, ahogy áll ugyanez a tétel vice versa is.

Az ellentéteken így felülemelkedni igyekvő 
eszmecseréknél számolni kell egy komoly koc-

Bangha Béla által megvont köré-a tárgynak 
ben.

Meggyőződésem szerint katolikusok és 
protestánsok között teljes lehet a megegyezés 
cikkének minden lényeges pontjában. Próbája 
.ehe, ennek a cikk végkövetkeztetése: Lehet-e 
keresztény unióról szó? Egyelőre sajnos alig. 
de. 8 távolabbi jövőben falán mégis'. Ennek 
mind a tagadó, mind az igenlő része általános 
elfogadásra számíthat. Nyersebb szövegezésben 
ugyanezt úgy is lehetne mondani: katolikus- 
protestáns unióról, mint gyakorlati javaslatról 
a jelenben szó sem lehet, de mint óhajról és 
eszményről mégis lehet, sőt kell róla beszélni 
Komoly tényező, aki számot is tart arra. hogy 
komolyan vegyek, egyik részről sem közeleci- 
heTf a másikhoz ilyen indítvánnyal 
másfelől mégis érdemes és szükséges a gondo­
latot napirenden tartani abban a'bizonyosság­
ban. hogy egyszer majd. valamilyen, ma meg 
egeszen elképzelhetetlen módon és ma meg 
rendelkezésünkre nem álló erők működése áf- 

• ez a kerdes megoldhatóvá, tehát gyakorlati 
programmá is válhatik. A .credo quia absur- 
um elve szerint, az emberi tehetetlenséget <
LzeSéJ 'I01'6 egy:"tai *«? magasabb elköte- 

j. V* 1 1' LSTyaránt érző. pesszimizmust és 
op im.zmust egykéül átfogó „dialektikus" lel- 
Killettel kezelendő tehát a kérdés.
i - ■•^bs*urdum“ — mert mindkét oldalon át­
hághatatlan akadályok merednek az égnek
a- hsen *""* * b*"sä'

knri-íí Y a tö ■ he yen tfzereP,d dogmatikai
íne é a u TaS°dÍk akadí5,y«soport: a tör­
ténél, . amellyel a cikk foglalkozik nem tenné
olyan reménytelenné a helyzetet. Természetes.

=y évszázadokon at kiépült hadállások

máról-holnapra nem bonthatók szét. Ehhez sok 
idő kell. De ez a kellék magától is adódik. Az 
évek, évtizedek, nemzedékek, korszakok jönnek 
és mennek. A tradíciók, ha csak tradíciók vol­
nának, természetszerűleg mállanának és mor­
zsolódnának. Különösen olyan ..átmeneti“ vi­
lágban. amilyent a mi nemzedékünk él. Még 
földcsuszamlásszerű, hirtelenné gyorsuló el­
tolódásokra is számíthatnánk a tömegek lelké­
ben. Ha csak a múltnak bizonyos emlékei vá­
lasztanák el a teleket, csak idő kérdése volna 
hogy a múlt távolodásával együtt lassanként 
elhalaványodjanak ezek az emlékek is és végül 
eljöjjön egy fordulat, amelynél az utókor" a 
múlt iránti teljes kegyelet megőrzése mellett is 
függetleníti magát tőle és a saját kora szellemi 
és gyakorlati követelményei szerint teljesen át­
rendezi hadállásait. Az, hogy nemcsak „igen 
sok élesre fent csatabárdot kellene elásni“, ha­
nem „ami még nehezebb: igen sok fájó emlé­
ket. kellene eltemetni, igen sajgó keserűségekre 
iátyolt borítani“, nem volna szabad, hogy ez 
esetben megoldhatatlanná tegye a kérdést Ez 
egyszerűen az érdekelt- fél keresztyéniéinek a 
komoly próbája volna csupán. Ha a "keresz­
tyén ségnek egyik nagy missziója ebben a vi- 
ágfoan az. hogy segítsen feloldani minden 

megmerevedett engesztelhetetlenséget. akár 
egyenek, akár közösségek között — akkor kép­
viselői. az egyházak, nem vállalhatnák azt a 
szegyent, hogy éppen egymás közötti viszony­
lataikban nem tudnak engedelmeskedni a meg­
bocsátó szeretet nagy parancsának.

99\ dogmatikai eiienleteknck 
nemcsak a teológiai íamiSmanyi 
erclekíö papirosi'ormú.\uk van**

A harmadik fajta, az ..érzelmi és politikai 
ellentét“, amellyel a cikk foglalkozik — kellő 
időt, \éve számításba — szintén nem volna le­
küzdhetetlen. A cikk is úgy beszél erről, mint 
..a dogmatikai és történelmi ellentétek termé­
szetes eredőjéről" — tehát amazoknak az aka­
dályoknak az eloszlásával önként elmúlnának 
az efajta nehézségek is.,

De ott, vannak, hogy visszatérjünk a ki­
induláshoz. a dogmatikai ellentétek. S itt jó 
szem előtt, tartanunk azt. a tényt, hogy a dog­
máknak lelkűiét- és jellemformáló hatásuk 
van, rajtuk, mint tartó csontvázon egy bizo­
nyos jellegzetes eleven lelkiség alkata épül fel 
s ez akkor is megtartja jellegzetes képletét. 1, 
e~,ves egyénekben, vagy akár egyes nemzedé­
kek többségében megrendült, is a dogmák te­
kintélyé. Egyszóval a dogmatikai ellentétek 
uck nemcsak a teológiai tudományt érdeklő 
papirosformájuk van. hanem eleven történeti 
valóságként jelentkeznek, még ha sokakba,* 
öntudatlanul is.

(Második közlemény következik )

' Megjegyzéseim végére tartok font egv ide■VMC kläitiätiiä :w.r.,;y-f r j
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Enséglázadás 
Francia-Marokkóban

7
A

párizsbít jelentik: Francin-Marokkóban éhínség
pusztít a sivatagi lakosság között. Egy hatszáz. 
íönyi csoport Marakesben megtámadta a törvény, 
szék épületét, pénzt és élelmet követelt, majd 
amikor ezt megtagadták, megrohamozták az épít- 
lletet és a zűrzavarban három asszonyt és két 
gyermeket agyontapostak. A rendőrség ideiglenes 

‘táborban helyezte el a tüntetőket és ellátta őket 
ja legszüks»e**ebh/élelemmel

Pacelli bíboros avatja fel 
d Vatikán pavilion ját a párisi 

viiápliállitáson
Párizsból jelentik: Pacelli biboros-illam- 

titkár péntekén Párizsba érkezik. Délután 
j felavat ja a világkiállítás vatikáni pavilion ját 
Máeaap a montmartrei Sacre Coeur bazilika- 
b;tti misézik, majd Lisieuxbe megy, hogy 
résztvegyen a Kis Teréz tiszteletére rendezett 
ünnepségeken. Julius 13-án délben a köztár­
sasági elnök vendége lesz, délután pedig Del- 

%os külügyminiszter teát ad tiszteletére.
Párizsból jelentik: Lisieuxban szerdán 

kezdődött meg az országos eucharisztikus 
'kongresszus. A vasárnapi felvonuláson részt- 
vesz Pacelli bihoros-államtitkár is. Pacelli. 
mint pápai legátus érkezik Franciaországba. 

;Ennek nagy jelentőséget tulajdonítanak, mert 
1Í101 óta most történik először, hogy a Szent­
szék legátust küld Franciaországba. A francia 
kormány és hatóságok ünnepélyes fogadtatás­
ban részesítik a pápa küldöttét.

ek

ko5*0at .1
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SPHINX,

Keloid31

Per az aradi megyefőnökiég ellen 
a kisebbségi nyelvi! cégtáblák

betiltása miatt

?

Aradról jelentik: A múlt év december havá­
ban az aradi megyefőnökség rendeletet adott ki, 
amelyben eltiltotta a cégtáblák kisebbségi nyél- 
ivén való feliratait. A rendelet a közigazgatási 
törvény végrehajtási utasításának 10-ik szaka 
fezára hivatkozott és szigorú megtorlásokat he­
lyezett kilátásba a rendelet ellen vétőkkel 
szemben.

Ez a tilalom természetesen az ügyvédek 
cégtábláira is vonatkozott, mire dr P a r e c z 
Béla ügyvéd, a Magyar Párt aradi tagozatának 
[elnöke

közigazgatási perrel támadta meg a m<- 
gyefönökség rendeletét.

A kereset elsősorban alkotmányellenesnek nyil­
vánította a rendeletet, majd a párizsi kisebb­
ségvédelmi szerződésre és a közigazgatási tör­
vény adóügyi szakaszaira hivatkozott és kérte 
a megtámadott rendelet hatálytalanítását.

A közigazgatási peri tegnap tárgyalta a 
tábla Dumitrescu—lancovici- Lambrino-t.aná- 
csa, amely előtt Parecz Béla dr képviseletében 
fia, Parecz György dr ügyvéd jelent meg 
Parecz György dr részletesen ismertette a tár 
gvalás során a kereset jogi alapját és kifejtette, 
hogy a megtámadott rendelet nemcsak alkot­
mányellenes. de «nívósán sérti a párizsi kisebb 
ségvédelmi szerződés egyes szakaszait is. Ez a 
szerződés többek között szabad nyelvhasznála­
tot hitosit a kereskedelmi életben a kisebbsé 
geknek és Így nem lehet eltiltani a cégtáblák 
magyar vagy németnyelvű feliratait sem. A 
továbbiak során Parecz dr arra hivatkozott, 
hogy a közigazgatási törvény 1*4 ik szakasza 
intézkedik az idegen nyelvű cégfeliratokról és 
kimondja, hogy abban az esetben, ha a cégtáb­
lákon a román felirat kisebb az idegermytivü 
feliratnál, akkor a kereskedő nyolcszoros liléié 
két köteles fizetni, mis

egyenlő nagyságú icliratok eseten isak 
egyszerű illeték kötelező.

■ közigazgatási törvény tehát kifejezetten tudo-
"> -o'1,1 '■«mí au -itLegfy) -»yvJjVÜ

már pedig a magyar és német nyelvek nem is 
minősíthetők idegeneknek kisebbséglakta vidé­
keken.

így tehát az aradi megyefőnökség rende 
nemcsak alkotmány-, de törvényellenes is, 
abban az esetben is, ha a közigazgatási tör 
végrehajtási utasításának 10-ik szakaszára 
vatkozik. amely valóban tiltó rendelkezés

tartalmaz a cégtáblák ügyében. Ezért Parecz e» 
kérte a táblát, hogy mint közigazgatási bíróság 
nemcsak a megyefőnöki rendeletet, de a köz­
igazgatási törvény végrehajtási utasításának 
tizedik szakaszát is mondja ki hatálytalannak.

A belügyminisztérium képviseletében Petric 
lózsef dr állami ügyvéd a kereset elutasítását 
kérte érdektelenség címén, míg az aradi megye­
főnökség képviseletében Bejan Romulus dr vár­
megyei igazgató ugyancsak a kereset elutasítá­
sát kérte azon a címen, hogy egyetlen államban 
sem engedik meg az „idegennyelvü“ cégtábla­
feliratokat Különös véletlen folytán Bejan dr 

1 tintásának bizonyítására éppen Csehszlovákiá­
ba hivatkozott.

tábla végül úgy döntött, hogy julius 13-án 
[ti ki ítéletét a cégtáblák feliratának ügyé­

Tsrvényielen a kisebbségi cégtáblákat tiltó rendelet
Timisoaráról jelentik: Deta község bírája 

hónapokkal ezelőtt rendeletet adott ki, amely­
ben eltiltotta a kisebbségi nyelven megszövege­
zett cégtáblák alkalmazását és előírta, hogy a 
kereskedők és iparosok csak románnyelvü cég­
táblákat függeszthetnek ki. A detai bíró rende-

lete ellen az érdekeltek Büchel Ferenc dr utján 
fellebbeztek a timisoarai közigazgatási felül­
vizsgálati bírósághoz, amely kimondotta, hogy 
a detai bíró rendelete törvénytelen és ezért ha­
tályon kívül helyezendő.

Lengyel katonai kMttság tárgyalt 
a román nagyvezérkarral

A tárgyaló feíex a !<ét áiíam szoros barátságát hangsú yozták
Bucuresti. Saját tud. Napok óta a fővá­

rosban tartózkodik Stakievitz lengyel vezér­
li ri főnök vezetésével egy katonai küldöttség, 
mely román katonai körökkel fontos tárgya­
lásokat folytatott. A tanácskozások «zerdán 
véget értek. A ..Capitala" cimii lap értesülései 
szerint a hadsereg őszi hadgyakorlatain szá­
mos külföldi katonai személyiség is jelen lesz 
és ez alkalommal mutatják be a hadsereg uj 
£*J szerelékét

A lengyel katonai küldöttség Stakievit. 
tábornokkal az élén tegnap Anglielescu had­
ügyminiszter kíséretében meglátogatta a Con­
stantái hadikikötőt. A hadügyminiszter szer­
dán délben diszebédet rendezett a lengyel ka­
tonai küldöttség tiszteletére. Stakievitz és 
Anghelescu pohárköszöntői a lengyel—román 
barátságot és katonai bajtársiassáaot hangoz­
tatták.

,
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Tíz esztendő tett el 
Lindbergh első útidtól a rend­

szeres óceánrepülőjáratig
Hétfőn indúlt mesr a rendszeres angol- 

amerikai óceáni repülőjárat Európa és 
Amerika között. Az óceánfölötti rendsze­
res légijárat első repülőgépei simán értek 
célhoz. (A lapokból.)

Tíz esztendeje, hogy az óceán végtelen vize | 
felett egy huszonöt esztendős, szőke fiatalember j 
belenézett, a parttalan messzeségbe, a cél felé, I 
amely valahol, ködök, viharok, veszedelmek, 
leskelödö halál mögött várt reá. Körülötte ki­
költött a szél, előtte a roppant hengerekben böm­
bölve robbant a benzin, szét vágta az arcát, 
mellette két szárny feszült, gyenge alkotmány, 
emberkéz csinálta madár: egy repülőgép nyer­
gébe szíja zva az amerikai Lindbergh kapitány 
ált, hogy ugyanazon az úton, amelyen csak 
néhány órával előbb bukott le új Ikaroszként a 
francia Nungesser és Colli, elérje Európát.

Kegyven óra hosszat csak a motorok dör­
gését hallotta, nem látott semmit, csak alatta 
lenn a végtelen tengert. Egy lélek nem. volt 
körülötte sehol. Egyedül verekedett az elemek­
kel, a halállal, egy pillanatra le nem hányta a 
szemét, amelyet, véresre mart. a sós levegő és a 
szél, keze meg nem reszketett egy percre sem 
az emeltyűkön és kormányon: az ember volt, 
az örök Ember, aki, mióta kimondta az első 
szót, elgondolta az első gondolatot, örökös csa­
tát. vív a világgal, a dolgokkal, a világ és a dol­
gok megismeréséért, meghódításáért.

Tíz esztendeje éppen. A népek és orszá­
gok, mint azelőtt és azóta is, gyűlölettől izzón 
néztek egymással farkasszemet, de negyven 
óráig, amíg ez a magányos fiatal férfi az egye­
temes emberiség pioniorjaként lebegett a fehér- 
tarajú hullámok fölött, megszűnt, a gyűlölet. 
Egyetlen gond volt, egyetlen kérdés, egyetlen 
probléma minden szívben: vájjon eléri-e a hős 
a partot vagy alábukik a magasságból és mind­
örökre jeltelen sírba temeti az óceán?

És az ember, a gyenge ember, Lindbergh 
kapitány a géppel, amelyet forró koponyák 
gondoltak el és emberi akarat alkotott, diadal­
maskodott az örök ellenségen: az elemek ere­
jén. Kegyven órai. repülés után leszállón Párizs 
mellett, a le-bourgcti repülőterén, a megád mó­
dot! álom, az óceánrepülés valósággá váll. Lind­
bergh kapitány gépe, a Spirit of St. Louis, 
mintha ösvényt és utat rágott volna valami 
sűrű bozótba: nyomán egymásután kellek 
szárnyra a gépmadarak, hogy ma tíz esztendő­
vel a nevezetes évforduló után, úgy induljanak 
már a nagy repülőterekről Amerika felé, vagy 
onnan Európa földjére, mint ahogy valaha 
egyik várostól a másikig jártak megszokottan, 
menetrend-pontossággal a vonatok.

.4 nevezetes évfordulóit nemzeti ünnep­
napoknak kijáró fénnyel és lelkesedéssel ülte 
meg egész Amerika s ugyanígy emlékezetI 
Lindbergh ezredes nagyszerű teljesítményére 
az egész emberiség. Jubilál az óceánrepülés s

mégis könny szökik a szemünkbe, ha arra 
gondolunk, hogy az a férfi, akiért tíz eszten­
dővel ezelőtt az egész világ versengett, akinek

hovatartozandósdga fölött olyan viták indultak 
meg, mint valaha. Homeros hét városa között 
most megtört szívvel, hontalanul bolyong a vi­
lágban, egyik ország földjéről a másikra s nem 
maradt számára más a régi dicsőségből, csak 
a gép, n hűséges gép, amely 1927-ben átrepi- 
telte halálos veszedelmek, viharok, ködök közt 
az óceán felett... '

. . . Azóta tíz esztendő telt el és ma ai 
óceánfeletti rendszeres légijárat első repülő, 
gépn. simán landolnak az európai és amerikai 
repülőterek óriási hangárjai előtt...

i V

Óriás-repülőgép az 

Óceán felett.

Megírtuk, hogy siker 

■•el startolt az ameri. 
kaiak uj óceánjáró re 
pülőgépóriása, a „Clip 
per“, amely 16 óri 
alatt tette meg az utal 
Uj-Fundíand és Iror 
szág között. Képünl 
az óriásrepülőgépei 
mutatja, annak ké 
nyelmes berendezésé 

vei.

i özvegy© köszönőlevelei 
irt Hodzsa Milánnak

„A hatást fokozta az a tény, hogy a beszéd azon a nyelven 
hangzott e , ame yen a fe»eitheíetien művek megjelentek"

Élvezetesebb olvasmány el sem kép­
zelhető, mint

Erdőst Károly:

MÚMIÁK és MINARETEK
cimü útleírása.

Egyiptom csodás világa a maga 
minden varázsával megjelenik e 
könyvben, amelynek szép illusztrá­
ciói csak emelik a könyv értékéi 
és vonzó erejét.
Ara gyönyörű vászonkötésben 200 
Lei és portó.

Pozsonyból írjuk; Annak a hatalmas vissz­
hangnak a keretébe, amely Hodzsa Milán mi­
niszterelnöknek a Jókai Mór-szobor alapkő- 
letétel! ünnepségen Komáromban elmondott 
beszedet követte, méltóan illeszkedik bele egy 
levél, amelyet a minap kézbesített a posta ma­
gyarországi bélyegzővel* a prágai Kolowr.it- 
palotába.

Már a komáromi ünnepség előtt felmerült 
az a keretes, hogy Jókai Mór özvegye, szüléiéit 
Nagy Bella, a Vígszínház volt művésznője, akit 
a legnagyobb magyar mesemondó 18i)U-ben vett 
feleségül, eljön-e az ünnepségre, amelyen a 
nagy író szülővárosa szoborral örökíti meg 
nagy szülötte emlékei. Az író özvegyet azon­
ban gyenge egészségi állapota miatt nem en­
gedtek kitenni az utazás izga.mainak s a csala­
dot, mint ismeretes. Hegedűs Lóránt, volt ma­
gyar pénzügyminiszter es .tokai-1 húsz Mik ós 
képviselték

Jókame Nagy Bella az ünnepség után jú­
nius Sj-iki kelettel hosszabb meleghangú leve- 
.et intézett Hodzsa Milánhoz, melyben mos­
hatott hangon mond köszönetét az ünnepi be­
szédért. e> méltatásért, tíz a levet ekés bizonyí­
téka annak a hatásnak, amelyet a komáromi 
beszéd kiváltott s amely alkalmas lehet arra. 
hogy a két szomszédos ország népéi között a 
kölcsönös megbékélés lelki útját hathatósan 
egyengesse.

A tevéi szószerint így hangzik;
\ agy méltóság ú

III Hodzsa Milan ínnak, 
a Csehszlovák köztársaság minisztere1 nőkének

Praha'.
I\ r//!/i'int(\s Uram!

Mf,/ü UhifitlrtöcUs^i rs őszinte őrömmel 
'dvasion, az, a sz, p /.►->*•*/••/ ninety; 
dusöult férjem, Jókai Mór szoboraiapkocc-

nek letétele alkalmával Komáromban tartani 
szíves volt.

A hatást csak fokozta a z a t én b 
hogy e beszéd azon a nyelven 
hangzott el, amelyen a me y 
die sö ül t az ő felejthetetlen m ü- 
veit írta.

Egészségi állapotom — sajnos — meg­
gátolt abban, hogy az ünnepségen személye­
sen is megjelenhessek, de így a távolból is 
éreztem, hogy Excellenciád szavait is ugyan­
annak a szeretetnek és megértésnek szelleme 
hatotta át, amely boldogult uramat is egész 
életében és minden írásában vezette

Boldog vagyok, hogy Jókai szelleme a- 
alapkőletétel ünnepén oly magasanálló s hi­
vatott szószólóra talált. Excellénciáidbon, mert 
ebben újabb bizonyítékot látok arra, hogy az 
ő szelleme nemcsak, ott. van jelen, ahol a mű­
vészet erejével szebbé kell varázsolni a múl­
tat, hanem ott is, ahol államférfim bölcses­
séggel elő kell. készíteni a jövőt..

Fogadja K agg méltóságod mély tisztele­
temnek, hálás köszönetemneh és kiváló 
nagyrabecsülésemnek, őszinte kifejezését

Budapest, 1937 június 25.
Özv. JÓKAI AtÓfíNÉ s. k.

Kühár Flóris:

Bűdokfúk,

ßra 40 lei és portó.
anutmányok és utijeqyzetek.

Aapnato könyvosztátvuukban.

Megrendelhető:
a Magyar Lapok könyvosztályánál

r •;: ";y**
' «sí-‘4asé''
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FARKASOK PUSZTÍTÁSA BESSZ ARÁBIÁ­
IN- Bucuresti. Snját tud. Az elmúlt éjiéi Lipus. 
na megye több falujának határában farkasfnlkák 
tűntek fel, amelyek sok állatot felfaltak, Bociéi 
községijén a falkák negyven Juhot téptek szét, A 
fnr.tasok kiirtására hajtóvadászatot kezdek.

p 'Tti'?'1"“
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időjárás
A bucurs^ti iílcjáráskutató intézet jelentése 

szerint a várnliató időjárás; Élénkebb nyugati 
légáramlás, több helyen záparesö és zivstaf 4 
hőmérséklet csökken. ‘ *

UAZ AKI VAN KOZMÁK AZ OROSZOR- 
?ZÁGBAN ÉLŐ ROM AMOK. Bucurestiböl je­
lenük: Az Jnfmma.Ha“ jelentése, szerint az 
utóbbi ülőben inén sok román nemzetisé//// 
szovjet alattvaló repatriálását kérte, mert erköl­
csi és anyagi helyzetük elviselhetetlen. Különö­
sen a Tiraszpol környéki román lakosság ki­
van hazatérni. Ciunta moszkvai román kövei 
vette át a repatriálást kérvényeket és megtette 
az intézkedéseket a szovjetkormánynál.

HARMINCÖT MILLIÓÉRT ELKÉSZÜL
l. CAROL ÉS I. FERDINAND KIRÁLYOK 
EMLÉKMŰVE. Bucurestiböl jelenük. Csütör­
tökön lamandi Victor vallásügyi miniszter 
megbeszélést folytat. Mestroviccsal. a. hírneves 
jugoszláv szobrásszal. aki. a fóvárosba érkezett 
hogy aláírja azt a 35 millió leiről szóló szerző­
dést. rrmely két nagy emlékmű elkészítésére vo­
natkozik A szoborműnek I. Carol és l Ferdi­
nand királyok emlékét örökítik meg. A szob­
rászművész a szerződés aláírásakor tízmillió 
leit vesz át.

Tankhajó balesete Orsovánál. A Traján uszály- 
. kŐ,°!.UJJa! rn,-?tö>tött tankkal Turnuseve- 

nnbő! eljnclim Orsóvá felé. A Vaskapu kijáraté- 
r‘ál 8 blM- «zamu tank. amely hatvan vagon kő- 
2‘a,J.il..t Ji'l'tn’mizott. belekerült az áradatba és 
nekiütődött a sziklának. A tank oldala megha­
ladt, úgyhogy a kőolaj kezdett kicsurogni b-lőle. 
Az uszályhajó parancsnoka a tankot part-a von­
tatta majd értesítette az orsovai kikötői parancs­
nokságot. Nemsokára üres tankot hoztak, amelv- 

'itontöttek a megsérült tank tartalmát.

Mihály nagyvajda a tiszíképzö iskola másod­
éves növendéke. Bucure$ti. Saját tud. Mihály 
nagy vajda, ka dett őrmestert, Julius elsejével be­
írták a Principale Carol tisztképző iskola má­
sodik évfolyamára.

SÁSKAHAD ISMAIL ÉS TULCEA MEGYÉK­
BEN. Bucurestiböl jelentik: Ismail és Tulcea 
megyékben sáskarajok lepték el a termöterüle- 
leket és óriási pusztításokat végeznk a kiérett 
magtermésben, Gorciu alminiszter Árion egye­
temi tanár kíséretében a helyszínre érkezett, 
hogy a sáskák kiirtására vonatkozó eljárást 
szakszerűen levezessék.

ZÁRLAT ALÁ HELYEZTEK EGY SVÉD 
KERESKEDELMI GŐZÖST. Bucuresai. Saját- 
tűd. A román hatóságok zárlat alá helyeztek a. 
..Lola nevű svéd hajót, mert- lengyelországi 
tranzit-árut szabályellenesen rakodott be. A 
hajó nem hagyhatja el addig a kikötőt, amíg 
ki nem rakja a szabálytalanul felvett lengyel 
árut.

Bemutatta megbízólevelét Csehszlovákia uj 
jj bucuresti követe. Saját tud. Tegnap mutatta be 

a királynak megbízólevelét V e v e r k a, az uj 
bucuresti csehszlovák követ. Ezalkalommaí 
mondott, beszédében a békepolitika folytatásá­
nak szükségességét hangoztatta és kijelentette, 
hogy minden erejével rajta lesz. hogy Románia 
és Csehszlovákia között a politikai, gazdasági 

1 és művelődési barátság szálait erősítse

Uj világrekordra készül Bazu Cantacuzino
herceg, Bucuresti. Saját tud. Bazu Cantacuzino 
jelentette a Román Léghajózási Szövetségnek, 
hogy július 9-én megkísérli, hogy 5000 kilométe­
res távon uj világrekordot állítson fel. Az útvo­
nal: Fundulea—Tunis—Párizs—Fundulea. Indulás 
július 9-én éjjel két órakor a zimniceai repülő­
térről.

OROSZORSZÁGBAN NAPIRENDEN VAN­
NAK A VASÚTI BALESETEK. Tokiéból jelen- 
tik: A japán távirati iroda jelentése szerint a 
távolkeleti orosz vasúti szolgálat teljes csődöt 
mondott. Úgyszólván napirenden vasinak a vo­
natkisiklások és a forgalmat teljesen ellenőriz­
hetetlenül bonyolítják ie. Az utóbbi napokban 
I6í vasutast lőttek ismét agyon.

Veszedelmes gyári és hajóttiz Londonban,
Londonból jelentik: Az, elmúlt, éjszaka, a kikötő 
egyik kéngyárában ki gyűlt a raktárépület. Az 
épület teljesen leégett. A kikötőben felrak távozni! 
sok vegyi anyag miatt. a. robbanás óriási vesze­
delmet jelentett, ezért az egész város tűzoltósága 
megfeszített erővel dolgozott. így is csak nagy 
nehézségek árán sikerült a katasztrófát megaka­
dályozni. Ugyanebben az időben kigyult az ..Ame­
rican Travollan“ amerikai tekergőzne f<- iélzefe. A 
hajó rakománya elpusztult és a gőzös is súlyo­
san megrongálódott.

a Fekeíe-íeDger] társasnvara* 
lásiiiíSíra ?
Ha nem, úgy

se evsürgősen
lapunk utazási osztályánál, 
Oradea, Str. Hegele Carol 
5 szám.

2940 le
A részvételi díjban bennfog- 
laltatik: a vasúti jegy üra- 

í dea—Carmen-Sylva és vissza, 
étkezés kitűnő éttermekben, 
lakás elsőrangú szállodákban, 
strand belépő-jegyek, autó- 

! körutazások, különböző szóra - 
jj kozások, borravalók, stb.

Indulás augusztus led 5-én.
»Je lent kezes juiíus 22-itf.

Vakmerő utonállék megtámadtak egy CFR 
'ársasgfnk'iosjt és annak utasait kirabolták. 
(Bucuresti.) Vakmerő banditatámadást követtek 
el a Ploesti környéki petróleumvidéken a CFR
eeyik társasgépkocsija ellen. A társasgépkocsi a 
Ba.coiu—Movila Vulpei utón haladt keresztül, 
aniikoi kénytelen volt, megállítani, mert egy autó 
keresztbe állt mev előtte az utón. A társasgép- 
köcsi vezetőjére három vasrudakkal felszerelt 
bandita vetette rá magát, majd súlyosan bántal­
mazták a jegyszedőt és az utasokat is, akiktől 
értéktárgyakat vettek el. A sofőrt súlyos állapot­
ban szállították kórházba. A kifosztott utasok jo- 
’ Fitest, tettek a. pra.hovai csendőrőrsnek, mely 
bevezette a nyomozást. Az utat eltorlaszoló autó 
<398 bucuresti rendszámot viselt'

Egyezményes listával megy Odorheiu vár»« 
és Odorheiu vármegye magyarsága a közigazga- 
tási választásra. Odorheiu. Saját tud. Odor­
heiu vármegye és Odorheiu város magyarsága a 
.in 1 ius végén tartandó közigazgatási választásokra 
inár az előkészületeket meglette. Minthogy a li­
berális párt ajánlatot tett a magyar pártnak, 
hogy úgy a vármegyei, mint a városi tanács­
tagok választására közös listával menjenek, a 
magyar párt elnökitanácsa a kérdést megfonto­
lás tárgyává tette és úgy határozott, hogy among- 
nyiben a magyarság számarányának megfele'ő 
tagság biztosíttatik úgy a városi, mint a vár­
megye: tanácsosok listáján, akkor nem zárkózik 
ej attól, hogy közös listával vegyék fej a válasz­
tási küzdelmet. A megbeszélések még folyamat­
ban vannak és valószínűnek látszik, hogy a meg­
egyezés a közös listára nézve sikerülni fog.

HALÁLOS SZERENCSÉTLENSÉG A BANYÁ­
BAN. Sirnleul-Silvuniei. Saját tud. Megrendítő 
szerencsétlenség történt tegnap Camar község ha­
tárában, az ottani kőbányában. Kőfejtés közben 
egy nagy szikladarab ráesett Sáros! Samu 
munkásra s teljesen maga alá temette a szeren­
csétlen embert. A közelben dolgozó többi munká­
sok természetesen azonnal segítségére siettek s 
nsgynehezen kiszabadították a rázuhant kőrakás 
alól, ekkor azonban már halott volt. A több má­
zsás szikladarab valósággal a felismerhetetlensé- 
gig roncsolta össze. Felesége és bárom gyermeke 
gyászolják, A csendőrség megindította a vizsgá­
latot.

* Az oradeai Szent Orsolya Zárdában folyó 
év szeptemberében továbbképző tanfolyam nyí­
lik, ahol modern nyelveket, gyorsírást, gépírást, 
kézimunkát, szabást, varrást, festést, kereskedel- 
m: levelezést tanulnak a növendékek. A háztar­
tásban és gazdaságban (főzés, állattenyésztés, 
kertészet) is gyakorlati kiképzést, nyernek az in­
tézetnek a város közelében lévő kis mintagazda­
ságában. ahova hetenként kimennek. Bővebb uta­
sítást az intézet ad. Orsolya-zárda, Oradea.

AZ ÖZVEGY CIGÁNYKIRÁLYNÉ AZ 
UJ CIGÁNYÉIRÁLY LETARTÓZTATÁSÁT 
KÉRI. Varsóból jelentik: Matias Évieknek, 
az elhunyt cigány királynak az özvegye fel­
jelentést tett a napokban megválasztott új 
cigánykirály ellen, akit. azzal vádol, hogy 
összeszidta és életveszélyesen megfenyegette. 
Az özvegy kéri az új cigánykirály letartóz­
tatását.

Maraniuresmegyei hirek. Sighet. í'aját tud. 
SápáiRa községben néhány nappal ezelőtt tűz 
hamvasztotta el Stan Tódor gazdálkodó házacs­
káját, A vizsgálat során megállapították, hogy a 
tüzet gyújtogatás okozta, mert a 25 ezer lei ér­
tékű ingatlant 70 ezer leire biztosították. A ház 
tulajdonosa és bűntársai ellen eljárás indult — 
Vad községben a csendőrség elfogta. Ood Joan ro- 
vottmultu betörőt, aki az utóbbi időben a me­
gyében sorozatos betöréseket követett el. — A 
rnaramuresi takarmány termés némi javulást mu­
tat, A párnapos kiadós eső a sarju minősegét és 
mennyiségét nagyban javította. — Campulung la 
Fisán Csurka Károly veszettgyanus bárányát a 
hatóság elpusztította. Egy hét. leforgása alatt már 
három ehhez hasonló megbetegedés történt — A 
sigheti állami adóhivatal a több év óta raktárá­
ban levő lefoglalt ingóságokat a jövő hét folya­
mán elárverezi.

MEGÖLTE A FELROBBANT PUSKA. 
Lugojról jelentik; Halálosvégű szerencsétlenség 
törtónt a lugojkörnyéki Harrnadia községben. 
Grasu Miklós lakodalmi mulatozás közben ki­
ment az udvarra, hogy puskájából néhány üdv- 
lövést adjon le. Eddig kiderítetlen okból a fegy­
ver kezében felrobbant és a vasszilánkok sú- 
iyos sebet, ejtettek arcán és fején. Grasu Mik­
lóst nyomban beszállították a lugoji kórházba, 
ahol sérüléseibe röviddel beszállítása után be’ 
lehalt.

Felvétel a satumarei é$ redeel 
papneveldéire

ed
c)

Azok az ifjak, akik hivatást ereznek a pa^-, 
pályára és a szükséges testi tulajdonságokkal is 
rendelkeznek f. é. juliue 15-ig terjesszék be folya­
modványukat. a Püspöki Hatósághoz Satu-Maren 
es Uradean, jelezvén, hogy melyik egyházmegye 
oe. kérik felvételüket.

A sajátkezű folyamodványhoz mellékelni k 
a) keresztlevelet, b) érettségi bizonyítványt 
plébános (hitoktató) zárt borítékban csatolt’jel- 
ieniző jelentését, d) a szülők házassági bizonyít­
ványát, e) bérmalevelet, ' *

.. A 1(,iv.-teli vizsgálatra személyes meg jelené- 
kötelező éspedig Julius 17-én délelőtt. 10 orakur a? 
oradeai, július 19-én délelőtt fél 11 órakor a satu­
marei püspöki irodában.

A felvételi vizsga tárgya: Hittan, latin nyelv 
szónokiam és ének

\ \
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Szervező gyűléseket rendez 
a Magyar Dolgozók Országos 

Szövetsége Ciucntegyében
A csendőrség őrizetbevette a központi kiküldötteket

Mercurea-Ciuc. Saját tud. Sándor»inic, 
Ditr&u után a Madosz, a Magyar Dolgozók Or­
szágos Szövetsége Armäseni községben is ..szer­
vező“ gyűlést tartott, A hangzatos elnevezés és 
cím alá elbújt kommunista alakulat állandóan 

■ keresi a megyében azokat a községeket, ahol 
i bizonyos belső békétlenségek továbbításával 
talajt szerezhet magáinak. Az egész megyében 
ennek a pár községnek akadtak „népapostolai'', 
akik, miután nem tudtak nyílt, színvallással a 
közélet porondjára lépni kommunista elveik 
miatt: most már a keresztény magyar egység 
megzavarása terén mégis megnyilatkozó lehe­
tőséget kaptak maguknak. A keresztény ma­
gyar egységhez hű közönség azonban fájdalom­
mal látja, hogy ezek a zavarkeltők a gyűlés- 
tartásra engedélyt kaptak s ugyanakkor a leg­
békésebb célú és rendeltetésű közművelődési 
gyűlésekre, sőt vallásos megmozdulásokra is 
egyes hatóságok vonakodnak kiadni az enge­
délyt.

Armäseni községben a „dolgozók“ vasár­
nap, mise után, tartották meg az ,.alakuló“ 
gyűlést. A központ kiküldöttje bizonyos Czikó 
Lórenc nevű ciucsángheorgheni származású, 
jelenleg sf.-gheorgheni mészáros volt. Czikó 
Lórenc nevére emlékszik még a ciuci közön­
ség: a pénzhamisításban való részvétei miatt el­
járás alatt állott. Ennek a kiküldöttnek armä­
seni „jobbkeze“ Lukács Márton szabó volt. ö 
csinált, propagandát a községben és ő szerzett 
helyiséget a gyűlés megtartására. Elment Cse- 
dő Vencel almegyebiróhoz és kérte a Katolikus 
Népszövetség közművelődési termét, Csedő is­
merte Lukácsot és tudta, hogy nem járhat jó­
ban.'Jelentette az esetet Molnár Imre. plébá­
nosnak. aki a békesség kedvéért beleegyezett a 
terem átadásába, száz lei teremhasználati díj­
ért, Tehát a katolikus nagygyűlés magasszel­
lemű és emelkedett határozatai után pár nap­
ra egy Katolikus Népszövetség kulturházában 
tarthatott szervező gyűlést olyan alakulat, amely 
csalással, ámítással, a társadalmi rend felbo­
rítására irányuló törekvéseivel, vallásellenes 
célkitűzéseivel veszélyezteti az állam és társa-

Bucuresliből jelentik: Elvi jelentőségű és 
«z egész ország kereskedő társadalmát érdek­
lő jogerős döntést hozott a chisinaui ítélőtábla. 
Néhány hónappal ezelőtt egy basarabi ai keres­
kedő kérte cégének bejegyzését. A kérés egyet­
len hiányossága az volt, hogy a kereskedő ál­
lampolgársága nincs rendben, tehát felmerüli 
a kérdés: vájjon idegennek, nem román állam­
polgárnak minősítendő a cég tulajdonosa es 
bejegyezhető-e a cégjegyzékbe. A bíró úgy dön­
tött, hogy teljesíti a kérési és elrendelte a hasé­
ra bioi kereskedő cégének bejegyzését, mire a 
chisinaui kereskedelmi és iparkamara megfel­
lebbezte a döntést. A kereskedő sohasem volt 
idegen állampolgár, hanem tormai hibák 
'miatt maradt ki annakidején az állampolgári 
névsorból, de vem optálta egyetlen idegen ál­
fám polgárságát A törvény Kék ennek ellenére

dalmi renden kívül a példás katolikus erköl­
csi szellemet, éppen a legerősebb talajon, a 
szék( ylakta területeken.

A „dolgozók“ itteni gyűlése folyamán 
megalakult az ő helyi ..tagozatjuk, melynek 
elnöke Mihály Ágoston lett. aláírta a „sorozási“ 
ivet még több megszédített ember és aztán folyt 
az ital. Végre a községi lakosok, s különösen 
a nők felzúdulására a csendőrség is beleavat­
kozott. a dologba. Amint jó hangulatban a ki­
küldött és „díszkísérete“ a faluból az állomás­
ra akart távozni, lefogták őket és az őrsön őri­
zet alá helyezték. A felzudult lakosság érdeké­
ben Karácsony István községi bíró és Ionica 
állami iskolai igazgató hívták fel a csendőrség 
figyelmét hivatalosan a veszélyes gyülekezésre. 
A csendőrség intézkedést kért felsőbb hatósá­
gától a továbbiakra nézve, addig a „dolgozók“ 
őrizetben maradnak.

SZABADLÁBRA HELYEZTÉK 
A „DOLGOZÓKAT"

Mercurea-Ciuc. Saját tud. Amint utólag 
értesülünk, a csendőrség Czikó Lórencet és hat 
társát átadta az ügyészségnek és az ügyészség 
még szerdán szabadlábra helyezte őket.

/dökjlsőue fzzado>0<__/TESTÉT ■ HOMLOKÁT
IDI ,4NA,(íi'o"í!£ik£'
és ÚJ EMBERRÉ LESZ ! ,

te a céghivatalt vezető bíró döntését.
Az érdekelt kereskedő természetesen nem 

nyugodott, bele ebbe a döntésbe, felfolyamo­
dással élt és így került, az ítélőtábla elé az ügy 
A chisinaui ítélőtábla elfogadta a felfolyamo­
dás érveit és ítéletében kimondotta, hogy azok 
a basarabiaiak, akiknek nincs meg ugyan a 
formai állampolgárságuk, de minden joguk 
meg van arra, hogy román állampolgárnak 
vallják magukat, nem tekinthetők idegeneknek 
és nern is kezelhetők így. Éppen ezért a chisi­
naui kereskedelmi és iparkamarának nem áll 
jogában a cégbejegyzés megtagadása.

Olvassátok és terjesszétek

ci Ma $ym Lapok-cst!

I Veszedelmes tűz pusztított egy aradmcjtyaí 
községben. Aradról jelentik: Tegnap délelőtt've- 
szed elmes tűz pusztított Ineu községben. Feier 
János gazdálkodó udvarán egy eldobott égő ciga­
rettától meggyulladtak az aratáshoz előkészített 
kévekötő szalma!,ötclek. A tűz percek alatt elha­
rapódzót' és thire mezőn dolgozó házbeliek ha­
zarohantak s a tűzoltók kivonultak, már lángok­
ban állott nemcsak Felérnek, hanem szomszédjá­
nak Teodora Glioorglionnk az. istállója is. \ 
nagy forróságtól megfeszített munkával sikerül, 
csak a tüzet elfojtani. A kár jelentékeny.

Kettős érettségi találkozó. Odorheiu. Saját 
tud. Odorheiun vasárnap kettős érettségi talál­
kozó volt. A római katolikus főgimnáziumban és 
a református kollégiumban 1907-ben érettségizői­
tek jöttek össze harmincéves találkozóra. A ró­
mai katolikus főgimnáziumban végzett 34 öreg 
diák közül a köv üközők jelentek meg: Nyíró 
József író, dr Orbán Domokos orvos, Vakár Jó­
zsef, örmény szertartást! plébános, Deacu János 
főszolgabíró, Antal János és Barabás Márton plé­
bánosok, Marosi Márton unitárius lelkész és Ta­
mási Endre magánzó. A kollégium volt növendé­
kei közül Görtezy Lajos tehológiai tanárral az 
élen mintegy 8-an jöttek össze. Mindkét intézet 
öregdiákjai délelőtt délelőtt istenitiszteleten vet­
tek részt, majd megkoszorúzták az eihúnyt taná­
rok sírját és köszöntötték a régi kedves Alma 
Matereket. Este közös összejövetelt tartottak, 
amelyen a különböző évfolyamok öregdiákjai és 
hozzátartozói közül mintegy százan jöttek össze. 
Megható pohárköszöntőkben ünnepelték a még 
életben lévő tanárokat, kegyelettel emlékeztek 
meg az elhunytakról és szeretettel újították fel 
azt a kapcsolatot, mely Odorheiu két ősi intéze­
tét és diákjait egymáshoz fűzte.

Félholtra vert haragos. (Zalau.) Salagea* 
Mircea. Ciutac Vasile és Pros Joan somesgurus- 
leui gazdák pár héttel ezelőtt valamin összevesz­
tek Jancu Dumitru falubelijükkel, akit megfe­
nyegettek, hogy legközelebbi alkalomkor, amikor 
összetalálkoznak, megverik. Ez a találkozás az 
elmúlt délután történt meg. A három gazda a 
kocsmából jövet találkozott .láncúval, akit elő­
ször összeszidtak, majd botjaikkal verni kezdtek. 
A túlerővel szembenálló Jancut félholtra verték 
haragosai. Eszméletlen állapotban, véresen vitték 
kórházba. A verekedőket őrizetbe vette a csendőr­
ség.

----------- ---------

Ételiéit adott masáról 
Earhart Amelie ?

San Franciskából jelentik: Az Istaca part­
őrző hajó rádióállomásán titokzatos rádiójele­
ket. foglak fel, amelyeket Earhart Amelienek 
tulajdonítanak. Az újabb rádiójel alapján re­
pülőcsoport indult el a repülőnő felkutatására.

Az Egyesült Államoknak eddig már 250 
ezer dollárjában van Earhart Amelie hollété­
nek kutatása, amennyiben hat partőrző hajót 
és egész sereg repülőgépet foglalkoztattak már 
eddig.

PÁPÁN A FŐHADNAGY IS A REPÜLŐNŐ 
KUTATÁSÁRA AKART INDULNI

fíucurestiből jelentik: Egyes fővárosi lapc 
arról írnak, hogy a Newyorkban tartózkodó 
Papana főhadnagy önként vállalkozott, hogy 
repülőgépen elindul Earhart Amelie felkutatá­
sára. Az utolsó pillanatban hiúsult meg Pa­
pana terve, mert az a repülőgépgyár, amelyik 
Papana newyork—bucuresti útjához való há­
rommotoros repülőgépet konstruálta ietíltot1# 
Pápánál a próbálkozástól.

Amelia Earharűt
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* Agyvérzésre hajlamos idősebb ember Műip-
a rendkivul _enyhén ható természete« „Vere-.- 
József keserű víz - resrge! éhgyomorra egv kw- 
pohárral - nagyfontosságu szolgálatot tesz azzal 
hogy igen könnyít, lágy székletétől é« kielégítő 

hÍ7'tosit- orvosok ajánlják.

0# oltárt Imp
a monumentális timisoarai 

templom
Timifoara. Saját tud. Szánthó Ltísló 

ipar művész, kiváló oltár építő és faszobrász, aki 
legutóbb megfaragta a második kerületi monu­
mentális plébániatemplom részére Kis Szent 
Teréz oltárát, gyönyörű, művészi kivitelben. 
Most aztán két művészi szobrot faragott az 
ni oltárra, Szent Ágnesét és Szent Cecíliáéi. 
Mindekét szobor új dísze a nagyszabású 
templomnak, az új oltárral egyetemben. Oltár 
és szobrok teljesen összhangban vannak a 
templom konstrukciójával és többi oltárával, 
ezek viszont tivoli faragásúak. A Banatba sza­
kadt székelyeredetű iparművész munkája mi­
ben sem maradt mögötte a híres tiroli faragás­
nak. A két új szobor közül különösen Szent 
Cecília szobra lep meg: a művész hódolatát 
akarta kifejezésre juttatni, ebben a szoborban, 
az egyházzenei művészei védszentje iránt. Úgy­
szólván légies könnyedségű vonalak emelik az 
alkotás művészi magasába. Szánthó László 
most újabb oltárt tervez, ugyancsak a második 
kerületi plébániatemplom, részére. Arról van 
ugyanis szó, hogy párhuzamosan a Kis Szent 
Teréz-oltárral még egy oltárt emeljenek. Az új 
itárt talán ham,árosán meg tudják valósítani, 
•hintettél arra az áldozatkészségre, amelyről 
\ech K. Géza apátplébános már az előző oltár- 
Öltés során is meggyőződött. Így aztán a mo- 
umentális templom,, amely mint építmény is 
írneves, belső berendezését illetően is egyre 
özelednék a teljességhez.
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í&§fumm sm&eiett...
Mielőtt bárki is hajlandó volna zárt. in­

tézetben. kezelést ajánlani részemre a külö­
nös bejelentés miatt, kérem, hogy higgadtan 
olvassa el felvilágosító soraimat.. Rájön majd 
arra, hogy nekem, van igazam. A helyzet 
ugyanis tényleg az, hogy a napokban egy 
vadonatúj nagynénivel gyarapodtam. Ha 
unoka, leánygyermek, vagy y.nokaöccs szüle­
tik a családban, ezen senki sem, csodálkozik, 
hiszen a természet rendje szerint van a do­
log, hogy új kisgyermekkel bővül a, család, 
de pont mindjárt egy nagynénit, kapni, ebben 
van némi, fantáziái

A napokban rokonságnál voltam, ami­
kor a másodikunoka,nővérem egy szőke asz- 
szonyhoz vezetett s aszonta huncol mosoly- 
lyttl: ,£z a te egyik harmadfél,unokanagy­
nénid, akiről, idáig nem tudtál. No, csókol­
játok meg szépen egymást". Szőke nagynénit 
szívesebben csókolok meg, mint kopasz nagy­
bácsit, tehát, teljesítettem a felszólítást,, most 
végre is harmadfélunokaöccs vagyok. A néni 
ugyan cirka tíz- évvel idősebb nálam, szóval 
lehet úgy . . . pardon, nem szóltam semmit. 
Életkorának saját bevallása szerint t. i. én 
volnék az ő nagyapja, dehát ez nem, fontos, 
éljen az új rokoni

Én már amúgy sem lepődöm meg, ha 
új rokonnal gyarapodom. Nálunk nemzeti 
sajátság, hogy mindenki rokonságban van 
egymással, ha másként vem, is, hát úgy, 
hogy a te nagymamád, meg az év gr ősz,- 
mutim két öregasszony volt. Bárhova me­
gyek, eddig sohasem látott rokonok borul­
nak a nyakamba, akik a Firhanek-, Csumpa- 
Hörömpi-, illetve Czucos-csaldd réven tartják 
velem a családi kapcsolatot és kérnek ria- 
ponto öt-hat szabad jegyet moziba, színházba, 
kiállításra. Éppen ezért, bejelentem, hogy 
még ezt. a későn jött csinos nagynénit válla­
lom, de aztán ne tovább! Annál is inkább, 
mert a Firhanek-, Csumpa-, Hörömpi-, il­
letve Czucos-csaldddal sohasem voltam ro­
konságban, másrészt pedig IV 12-ig már min­
den polyajegyel elígértem.

K. A.

m

200 LEIVEL meglátogathatja
a párisi oi lághiállitast...

Lehetetlennek tartja ? Pedig lenti 
állításunk nem a fantázia szülötte.

Menjen még ma az Állami Sors­
játék sorsjegyárusához és 
VÁSÁROLJON SORJ EGYET.
JULIUS 15.-én lesz az Állami 
Sorsjáték /. osztályának a hozása.

Várjon bizalommal erre a dátumra, 
akkora nyereményt hozhat önnek, 
hogy egész családjával elutazhatik 

Párlsba.

S4. sorsjáték, I. osztály

■epmewa*Maew»emtwi«ieeiieRs*;.-» ■ ssms

SPORT
Forr nem áll ki Schmeling ellen
Kitűnő ajánlatot kapott az angol bajnok s igy szeptemberben Louis ellen

mérkőzik Amerikában
Alig simult el az az amerikai botrány, hogy 

Braddock nem akart kiállni a világbajnokságért 
Schmeling ellen, mikor újabb eset tartja izgalom­
ban a világ ökölvívó köreit.

Az amerikai Braddock, aki Baer legyőzésé­
vel szerezte meg a világbajnoki címet, két évig 
háborítatlanul pihent babérain, illetve dollárjain 
és rá sem hederitett a kihívásokra. Végül is a.Z 
amerikai ökölvívó szövetség kényszeritette, hogy 
Schtnelingge] szemben védje meg címét. A német 
bajnok át is hajózott Amerikába és készülődött a 
nagy találkozóra, mikor Braddock váratlanul a 
néger Louis ellen kötött le mérkőzést és ki is 
állott ellene. Braddockot emiatt most életfogytig­
lan eltiltották a versenyzéstől, de ezen csak mo­
solyog a volt világbajnak, mért. amugyis „nyuga­
lomba vonult“. A Louie elleni vesztes mérkőzésre 
4o0 ezer dollárt (76 millió lejt!) keresett és ebből 
a szerény kis összegből majd csak eléldegél vala­
hogyan. A volt kikötőmunkást eddig is ugv is-

A labdarugó világbajnokság csődjétől tarta­
nak a franciák. Párizsból jelentik: Az 1938, évi 
labdarugó világbajnoksággal kapcsolatban riasztó 
iiÍrek terjedtek el. Argentina hivatalosan bejelen­
tett lemondása után ugv tudják: Magyarországon 
az, egyesületek mozgalmat indítottak annak érd:: 
kében, hogy a magyar labdarúgás ne legyen kép­
viselve a világbajnokságon, mert a selejtező mér­
kőzések és a elöntő miatt elvesz: »!t napok, e,,-i- 
selhetetlen veszteséget jelentenek az egyesüle­
teknek. Párizsban attól tartattak, hogy a magya­
rok példáját, az Osztrákok és csehek is követik. 
\z lém. h a. magyar egye Miietek között való­
ban indult ilyen mozgalom, de az is bizonyos, a 
hivatalos körök viszont már csak tekintélyokból 
is ragaszkodnak ah!; ... Imuy Magyarország nem 
nlámo/.hatik a világ legjobb labdarugóin ik la-
L'llk: -•» A i é t-A*

merték, mint a „legtakarékosabb ökölvívót“.
Schmelig miután dolgavégezetlenül tért visi 

sza Amerikából, az angol Farr ellen mérkózéí 
kötött, le. Megállapodtak, hogy junius 30-án mé’ 
köznek Londonban és ezt a mérkőzést ugv a 
amerikai mint az angol szövetség világbajnoki­
nak ismerte el. Vagyis, aki itt győz, az világbaj­
nok, mért Louis Braddock elleni győzelmével 
még nem szerezte meg ezt a címet. Schmelingel 
most az a kellemetlen meglepetés érte, hogy ez­
úttal is kijátszottak vele: Farr annak ellenére, 
hosry aláírta már Schmelinggel a megállapodást, 
most sokkal csábítóbb ajánlatot kapott Ameriká­
ból és sutba dobva az adott szót, hallani sem 
ikar már a német elleni mérkőzésről 
Louis ellen mérkőzik Néwyorkbán szeptember­
ben.

Schmeling máris panasszal élt és ezúttal bí­
zik abban, hogy igazat adnak neki.

Románia szempontjából előnyös.,. Bucure$i 
bői jelentik: A futballszövetség azt ajánlotta 
Egyiptomnak, hogy egy 1938. tavaszán Bucuresjti 
ben eldöntésre kerülő mérkőzésen döntsék el 
hogy melyikük jut a. világbajnokság döntőjébe 
Annak, hogy Egyiptom élfogadja a most eikíi! 
dött ajánlatot, nincs valószínűsége s több, min 
bizonyos, hogy a végén abban egyezik meg a ké 
szövetség, hogy két mérkőzésen döntenek. Az elst 
Egyiptomban lesz s a második Bucurestiben.

Kedvezményes I. osztályú 
íürtlőfegyek az Episcopestí 
SUrdőíie, kiadóhivatalunk­

ban kaphatók
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KÖZGAZDASÁG Amerikai termésbecs esek

sem men

hrIf

szerződések 
az illeték alól

Elíortőrzi o pénzügyigazgatóság a társas szerző­
dések iííetékezését. —- Kitermelési jog - 

esik ingatlanilleték alá
nem

Bucurestiböl jelentik: A pénzügyminiszté­
rium két érdekes rendeletet küldött a pénzügy- 
igazgatóságokhoz a bélyegtörvény alkalmazása 
tárgyában. Ezek közül kétségtelenül a legna­
gyobb figyelmet érdemli a társas cégek társa­
sági szerződéseinek illetékezésére vonatkozó 
rendelet. A bélyegtörveny szerint a társasszer­
ződések után az alaptőke 2.7 százalékának 
megfelelő összeget kell illetékképpen befizetni. 
Gyakori eset az, hogy a társak vagy általában 
nem kötnek írásos szerződést, vagy pedig azt 
nem mutatják be a pénzügyigazgatóságnak. A 
miniszteri utasítás szerint a szóbeli társas-szer­
ződések is illetékezendők, miért is legközelebb 
a pénzügyi ellenőrök végigjárják a társas-cé­
geket és i931-ig visszamenőleg megállapítják, 
hogy hol nincsenek a társas-szerződések illeté-

kezve és kihágás esetén az illeték háromszoro­
sát rójják ki. Általában azonban ennek a felül­
vizsgálatnak jelentősebb eredménye nem lesz. 
mert. a Kereskedelmi és Iparkamarák az álta­
luk vezetett céghivatalnál csak úgy jegyzik be 
a társas cégeket, ha azok illefékezett társasági 
szerződést mutatnak be. A most kiadott mi­
niszteri utasítás egyaránt vonatkozik a közke­
reseti és a betéti társaságokra.

Egy harmadik miniszteri utasítás a kiter­
melési jogok engedményezésére nézve kijelen­
ti, hogy az ilyen ügylet az ingó vételárra vo­
natkozó illeték alá vonandó. Egyes pénzügy­
igazgatóságoknál az erdőkitermelési jogok át­
ruházását mint ingatlanvételt, 7 százalékkal 
számoltak el, holott a helyes illetékezés a ren­
delet szerint a jövőben 1.4 százalékkal történik.

Ä szövetkezeti gondolat 
népszerűsítése Ciucban

Mercurea-Ciuc. Saját tud. Jóleső és elisme­
rést érdemlő tevékenység folyik megyeszerte a 
szövetkezeti gondolat népszerűsítése és felkaro­
lása tekintetében. A községek vezetőemberei, 
népnevelői megragadnak minden alkalmat, 
hogy a tömörülésben rejlő erő előnyeiről tájé­
koztassák a népet. Igen nagy szolgálatot tesz 
ennek az ügynek dr Karda Ferenc, a ciucsan- 
dominici „Viktoria“ szövetkezet elnöke. A szö­
vetkezeti gondolatnak szentelt napon Sando- 
minic nagyközségben nagy néptömeg előtt tar­
tott előadást „A szövetkezetek története, fejlő­
dése és hivatása“ címen. Székely László segéd­
lelkész „Az egyház és a szövetkezetek“ címén 
értekezett és népszerűén ismertette a legújabb 
pápai körlevél sürgető felhívását a szövetkezeti 
mozgalmak felkarolására. A szövetkezeti napot 
a tomesti fúvós zenekar kitűnő játéka és Se­
lyem Tamás kántortanító vezetése alatt a di­
cséretet nyert énekkar szereplése tette változa­
tossá.

Ili cégjegyzés törvény?
Megnehezítik a fiatalságnak a keres­
kedelmi pályán való elhelyezkedését

Bucurestiböl jelentik: A kereskedelmi és 
iparkamarák szövetsége törvényjavaslatot dol­
gozott ki a cégjegyzési törvény megváltoztatá­
sára. Az új javaslat szerint önálló kereskedő 
csak az lehet, aki legalább is az elemi iskolát 
elvégezte és ötévi gyakorlatot mutat fel. A ke­
reskedelmi gimnázium, vagy más kereskedelmi 
középiskola elvégzése a gyakorlat idejét két év­
re szállítja le. Ha a kereskedő falun akar lete­
lepedni, úgy a kötelező gyakorlat ideje egy év­
vel kevesebb, mint a városokban.

A cégjegyzést, amely eddig aránylag köny- 
nyű volt, most nagyon megnehezíti az új tör­
vényjavaslat. amennyiben hivatalos okmányok 
egész légióját követeli meg. ami feltétlenül 
megnehezítené a fiatalságnak a kereskedelmi 
pályán való elhelyezkedési lehetősegeit

TŐZSDE
Zürichi zárlat. Párizs 10.89 fel, London 21.65 

háromnegyed, Newyork —. Brüsszel 73.55. Milano 
23, Amszterdam 2í0.32 fél, Berlin 175.42 fél, Becs

echüling 82.10. Prága jógi Varsó 8'Pej
vxéa 10 Bucuresti 325.

Működési engedélyt kell kérnie
minden gyárnak

1937 december 31-ig minden gyár­
nak be kell nyújtania úgynevezett 

„helyzetjelentését"
A kereskedelmi és iparügyi minisztérium a 

karteiltörvény alapján a következő rendeletet 
adta ki, melyet valamnnyi érdekelt testületnek 
így az oradeai Kereskdelmi Csarnoknak is meg­
küldték: Az összes, 1937 május 10-én meglévő 
gyárak kötelesek három példányban kiállított 
helyzetjelentést beadni a minisztériumnak.

A jelentésnek a következőket kell tartal­
maznia:

1. A gyár pontos címe.
2. A gyár pontos tervrajzai, amelyekből 

világosan kitűnjék a gyár által elfoglalt épület, 
berendezések, gépek és területek minősége és 
nagysága.

3. A gépek rajzai, fényképei és részletes le­
írása, amelyekből az azonosság könnyen meg 
állapítható.

4. A telep, ingatlan és teljes felszerelés napi 
áron való felértékelése.

5. A nyersanyag, félkészitmények és a hasz­
nált tüzelőanyag feltüntetése.

6. A gyártmányok természete és minősége 
és a gyár kapacitása.

7. A gyár alapításának pontos dátuma.
8. Kezdeti méretei és az azóta történt vál­

tozások.
9. A jelenlegi tulajdonosok és volt tulajdo­

nosok megnevezése.
10. A gyár esetleges szünetelése az utóbbi öt 

évben.
Ez a kimutatás 1937 december 31-ig adandó 

be a kereskedlmi és iparügyi minisztériumhoz.
A rendelet értelmében a már létező gyárak 

a fenti adatok beküldése után megkapják a mi­
nisztériumtól a működési engedélyt.

A rendelet gyárnak minősíti mindazokat az 
iparvállalatokat, amelyek nyersanyagokat, vagy 
félkészitmén veket dolgoznak fel és amelyek tíz 
munkásnál és húsz lóerőnél többet foglalkoz­
tatnak.

- -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

ISMÉT JEGYZIK A BUCURESTI TŐZS­
DÉN A FRANCIA FRANKOT A Nemzeti 
Bank többnapos halasztás után ismét megálla­
pította a francia frank hivatalos árfolyamát, A 
tegnapi jegyzés szerint egy frank eladás esetén 
3.75 lei. vásárlásnál pedig 3.95 lei. Külföldön 
élénk volt a frank iránti érdeklődés. London­
ban 128.41. Párizsban az angol fonthoz viszo­
nyítva 128 43. Zürichben pedig 16.88 volt az 
árfolyama. Nálunk szabad piacon változatlanul 
gyenge a frank, névlegesen 7 leijei számolják 
a valóságban azonban meg olcsóbb

/■'

Newyorkból jelentik: A juiius 1-i állapc 
ra vonatkozó magánbecslések szerint az Egye­
sült Államok idei termése őszi búzából 619 
millió bushelre tehető a június t-i 659. az áp­
rilis 1-i 665 milliós magán- és a junius 10-iki 
619 millió bu-helcs hivatalos becsléssel szem­
ben. A múlt évi termés őszi búzából 519 mil­
lió bushel volt. Tavaszi búzából 243 (junius 
1-én 239 és junius 1-cn a hivatalos becslés sze­
rint 100.4) millió bush eles termésre számít,-- 
nak.

Amíkddések
Apróhirdetések dija szavanként 3 lel, vastagabb 
betűvel 6 lei. Legkisebb apróhirdetés ára 30 lei.

MkültHoms

Házvezetőnőnek
ajánlkozik intelligens 
középkorú nő, aki ház­
tartást önállóan veze­
tett. Cim: Salonta, Ró­
mai katolikus plébánia.

Egy udvari
szoba-konyhás lakás 
kiadó augusztus 1-re. 
Oradea, I. G. Dúca 23. 
Érdeklődni lehet 4. sz. 
alatt.___________________

Kiadó
3 szobás modern lakás 
augusztus 1-re. Oradea, 
Lali óvári -utca 8.

Kiadó
augusztus 1-re össz­
komfortos 4 szobás la­
kás. Oradea, Strada D. 
Cantemir 25. szám.

2 szoba
mellékhelyiséggel azon­
nal ra kiad. Oradea, Str. 
Bratianu 52,___________

Keresek
lehetőleg a központban 
1 vagy 2 szobás lakást, 
mellékhelyiségekkel. — 
Címeket: „Pontos fize­
tő, gyermektelen“ jelf- 
gére a kiadóba kérek.

Kiadó
úri csatádnál a köz­
pontban különbejáratu, 
elegánsan bútorozott 
utcai szoba. Oradea 
Str. Bratianu 21.

Kiadó
egy és kétszobás lakás 
Oradea, Str. Codrtloi 
11. Strand mellett.

Adm-vUel
Ajtófélfa

(2.60x1.50) kettős ajtó­
val eladó. Oradea, Str. 
Take Jonescu No. 6.

Eladó '
2 lakrészből álló ház 
Hátul Comendantului,
Str, Vaporului 10.

Egy szép nagy
filodendra, 14 levelű el 
adó. Oradea, Str. Bra- 
tianu 52. szám.

2 darab
.jókarban levő gyérméi 
vaságy eladó. Antal, 
Oradea, Strada Aurel 
Vlaicu 35. - m.

Jókarban
lévő szabó vasalót ét 
szénkályhát veszek. SÍ 
may, Oradea, Strad-i 
Alexandri 44.

ftMönféU
Találtatott

egy farkaskutya. Iga­
zolt tulajdonosa átve­
heti, Oradea, Str. Cio- 
rogariu 12. alatt.

Udvari bútorozott szobi 
kiadó. Oradea, Str. Ni 
colae Zsis-a 27.

Windsor herceg és felesége
a közeljövőben Budapestre érkezik, honnan Ba- 
latonfüredre, majd pedig Keszthelyre mennek 

nyaralni.

K-uzült H Szeli I László-n yomtiu it r i,
Oradea, Str. Regele Carol LL No. 1
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